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* SENTIR. ffi

DelR.T. Fr, Iofiph Sanches, Lector'Jubilado, gualifi-

lader del Santo Offlcio, Ex-Minípo¥ro evinciahy Padrt

immedi ate de efta Provincia de el

Santo Evangelio. ©
!

Ex w0 Señor.

OR Decreto de feis déí corriente, fe ílrvé V. Éxc.

aiáiidarme, ceníure dos qüadernos; él vilo en Caf-

teílano ldiorríá,y eíptroen lengua Mexicana, que

compuío>y qúíéredár ala prenda el F.Fredicador Fr.Bal-

thaíar del Gallillo de mi Sagrad a Religión,

ítte muchos aflós cf¿1 éonvetíro &é Giiexütlá, cuyo titulo

es Luz,yguia de MinJÉms ^ap^licosi Y es tan guftofo

e1 precepto de V. Ety^tieiTie'íiákeíuavelo defabridode

pub!lcarm<?.^nora^tej pucílo ppr yiríu^ckí r^ejialk) oJbli*

' -0áo :rcór/tó^4¥8m^^

gó á alcázar y na cafci^uel ¡Vencía del Idioma Mexicano,

y aÜítl^'Mfefmptiiibiltradoparabazerjuyzio de lo que

ti udize el-quaderno, quecíta en eíla lengua eompueftojil bié

«debo perfuad irme, k que efr.árá Coníbrme;*a ío'cfüe fe con-

tiene en^i5a%Uano>^í}l
N
,pof la kteligenqa, . que tier^ el

Áuthor efe-' efte Idioma, como por hay erlp,vifto por el íre»
• lado Recular el &. F. Lector Fr. Auguftin deVctancurth,

de lengua Mexicana, vno délos primeras Maeftros, y en

todas letras inferior a riinguno.

Lo que erra en CafteUanó eferito leu y .conofeí, que la

obra maniñeíta nos folicica el Author píoprios aplauíbs en
ella, íino validades comunes, ni el dedeo, que tiene de im-
primirla es, de eílamparíu nombre, íino naícido delardié-

te zelo> con que fiendo a&ual Miniílro, fin perdonar fati-



fi
ga, ni cfcufar trabajo, con continuafolicitud fe ocupaba en
eníenaralosIndioslaDo^rina Chnífrapa; yaora que fus

achaques, y arlos le .han. imooítbilitaddá hazerlo pericial-

mente, |esadmin lítra inr>rumento en que puedan todos lo-

grar vaítalitenoticia délo que deben faver-para falvarfe,va

liendoíe para que mas fácilmente entiendan algunas cofas,

de materiales exempíos, que como dize Chrifoítomo fon
acomodados, para que mas bien el entendimiento lo que
en ello fe da á entender alcance: Mens enim familiarum re-

rumimagím^oncepta, magtsfajiuam'^é^ imqitfr/tjMi>¿c-

turaremipfam magis ampleBitiir: Y afil íiendo \f[ Exc.
férvido podrá favorecer al P. Predicador Fr. Balthafardel

Caftillo con la licencia que pide para la impre ilion de di-

chos quadernos. 'A.íti lo ííento^falvo &c. Enefte Conven-
to de S... Gabriel de Tacaba*en 14, de Febrero de 1 6 94.

, /

r

Exc^° Señor.

B< L. MÍ dcY> Exc. fui^eoorjy mas afeito Capellán,
yíeryidor. -

fk. lofeph Sanches.

EL Excelentijjimo SeñorCondede Galve* Gentil hombre
de la Cámara defe Mageftad, Virrey Governador, y

Capitán General de efia Nueva-Efpaña> concedió licencia

parala imprejfión di éjlé Tratado , vifta la aprobación de

arriba, porDecret&.de x%>de Febrero de 1694, Anos, rubri-

cado defu Excelencia*
- .:;.
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* PJRECER *
. _

I> el P. jfyefh de Errada Capettlhde iaCompzSia

m delesvs* ; W .
'

()*0 IÜ
mo

. StSor. 0*0. '"

MI
ÁNDAMEY. S.Ikiítrifíinia por Auto de tl% de

el corriente de efce prefente Año, que vea, y reco-

nofcacon atento examen dos quadernos de el R.

-P. M. Fr. Baíihafrr del Cajlilía de el Orden Séra-phi-

codeN.P- S. Francifco, Miniíko digniífmlo,- que fue de fu

- Convento de Hpteócotla\ el vno en coman idioma Caftelíano,

y el otro en nocomún, fino eiegantiuima lengua Mexicana,

á quien da titulo de Lu^,ygm* de Mimftros Evangélicos.Y'ácr

to [ Señor j que Tola la' obediencia» que a V.S. llluá-nfítma/

profeífo, como el menor, y mas rendido de fus fubditps, pue-

de hazerme poner los ojos en tal hz.,Sm deslumhrarme á fus

rayosjfola la obediencia puede hazer, que yo en examinarla

hizjy que todo lo examina, emprenda en el examen de eíla lux.

loque folo fe refervó a folo Dios en^ -aquella luz. primera,que
^

vio elmundo, y que vio Dios affi que con vn poderofo/¿f la

produxofu omnipotencia-al punto dize el Sagrado Textor^j;.

t<
{Fidit Deus lucen, quod effet bon^é" dwj$t lucem a tenebrú,appel-

kvit que lucera diem, & tcnebrasnattmNiQ Dios, que era bue-

na la luz, dividió la luz de las tinieblas, y llamo día arfa luz,

í apellidando tinieblas a la noche.No reparo en la bondad déla

luz.de MmiftrcsEvAtígetfcoh que fe remítela mi villa, que ella

- por fimefmaeftá buena á todas luzes, quanío fuibuena doc-

trina haae vn día clariflimo a los Miniílros todos repartidores

de-la luz de el Evangelio, para que -la/difundan^ y comuniqué

en ía Doctrina Chriftiana, que eruditamente expone álos

pobres Naturales, para que a eíla luz vean lo que les convie-

ne para falvarfe: Ni reparo ( Señor ) en que fe divida eíTa luz.

de las-tinieblas, quando la que. fe da en ellos, dos quadernos,

con laluz de la Pé, con quegmah "dividen de ella las tinieblas

denías'deiaw^^r^/ignoranciadeeftos naturales rudos conla

luz* que efta luz. alumbra áfus Miniílros. Ni menos hallo re-

ai' paro en que fe llame <U* eíla luz, quando va cercada de ta-

tas

..l\nh*kt.



¡«^ñygumigpaga pera»

tas luzes defoñr'má fana para entédeiw practicar con mucho
jprovecho laChníiíana,que enfeñaen las dos lenguas de la tier-

razo es quediga en las lenguas que por fcr de tantas Iuzesde
el Cielo, merefcan el nombre de lenguasdc elCicW

Solo me haze fuerza con el grande Oleaftro lo q Dios quiíb
cnfeñarccn aquel examen de la luzprimera,y lo que ofrece de

•v/ ñ.

Do^rmaC^rift 'al
*

laefte ^:xameri >q«e hago obediente de efta
OUafitrluz. fegunda, y íin fegundacn fus primores.;Quid qu&fo medíce-

me, re vis m Jwctxamme? Habla con Dios Oleaítro, quando exami-
na ;la luz,y parece que habla con V.S. 111 *»». quando me manda
examinar eítotra//^. Para que hadefer examinada la luz tan
de propofito? por que fiendo la luz,ímque á nadie fe le pregute

gj
teíhgo mas calificado de fimefma? Mas ya refponde el Dp-

cfcor ingeniófo; Fidn Detujucem? ad quam emnia altanera exami-
nante Miro,y remiró y,examinóDios con cuidado la luz, por-
<¡ue con la luz fe havian de examinar las obras todas. Todas las
obras del Chnítiano en lasquatro partes de la Do&rina Chrif-
tiana, que explica, y que ilumina eíta lu^ examina con pro-
f«edad notable,con tanto mas. ingeniofa^q.uanto mas materia-
lescomjaracipnes,:^ ion (fino íegunia lengua; Mexicana.para
J©s^atura4^)lasqúé mas al mm%£M$kk&éo&§ fas naturales

iéann 8 OTater^es» <pe ^s ñecetli tanyEfta.es findu Ja /^..rauy ¿e Pios
' pues fieadoGhriíto luz del_M$ndo/Ego jui%Jftx>MMdj quifo q

- _ fuefcii loís/ágd Munido fus Miniftrosparacomunkajfe en
:
kz:

¿íatti. ¿vvoieBuitix Mftndi..Y fxíotx (Sr): ciertas, como ce elEvange|io,
- las feñas,quédela mayor, o?menor verdad de vna luz da en
.
Chriíto elEvangeliíiaS. Juan Erat lux iw¿,porque era vna luz,

j, <j¡X£ illunnnat omnemhomwcm yenigtite¿nh&xc Mmidií yc¡ifdefiera

e luzesda. que ítá^Á los Mmiílros de el Evangelio, porque-.4^0-
-í3oslesalunibra,yiporque4£odos^?í?:4l>:iosenel fegundo ti-

tulo conque falca luz eílaclaníTimaluz. /^2kM¿í/¿r-es-Se-

'ñorquien pubucaíerdeDios eíta luz, y puede dezireoino el

'Baitiíaísr entre los tres Santos Reyes io que
;
tpdotftres.de la

Ellrella q les ífegaffig para Dios Ettellam-cws.hiXki, fue de Dios
a
'la que guió á Dios a aquel Balthafar, y recon&ció/er de Dios
cori-mas charaethencas feñas,que lásClemas.luzesdeel ^iélo,

¿porque fue fu \xi7.gxta á § Mimftros* que lo fueron
:ce.fpucs,de

-el Evangelio para guiar para Dios toda vna gentilidad, fino es

Jtanti.

Mtb;

S.Max,

1 nt?<

oue diffa'con S. Maximoque llamó aquel Baltbalar luz pro-

ariapna



príadcDios aquella eíl relia, porque fue (como la tede.eftc

¿althaíar^^de.erpecial adoración al verdaderoDios,iíultra-

do con fus reípíandors a lose hombres, para que dexada fu cie-

ga gentilidad, y vana fuperíticionabriefen los ojos la lu¿ de la

Doctrina del verdadero Dios. Creo que todo eftofe confeguirá

por ella Ifi^yguta^eMtmftros Evangélicos^ que aunqg#*4 de otros

Balthafar , es de Dios, por lo que efpero hade llevar para Dios,

Por ello, y porque no hallo cofa, que lo impidajuzgo fera bient

falgaáluzenlásprenfas efta///^, para que, fea guia de muchas
álmaspara el Cielo» Afli lo liento, fafock meliori En efba Caía

ProfeíTa de la Compañía deJESYScJft México en 28. de F«-

fereío de Í694 '/.
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APROBACIÓN .

*UIP. Fr; Áugtijírin de ^etdnturuExLeElor de Tbeologia Predicado?
'hhilado' Chcrúnifiá'Appoftoltcúdeía Santa Provincia ^ískWé-Mv^

gelioyFicano^fMHtiJh^'
l

deU tghJU Párroeju^ideí Seíior

\ S. Jofeph délos Naturales de México,
til -., \QQ ' -'

» o - í $ilt i y .

i ..; i
i . ./.;. :-.

.

M.R;I,.N.ProvmciáI.

Política

Ub. 3.

'Arift. Ub

Z.Rhetor,

Macrob
Ub.i.Sat

HÉ
;LEYDO CON ATENCIÓN, Y REGÍS-

trado menúdamehteias lineas del quaderño, ~que ha có-
pueílroeii Caítejíáftóyy Mexicano el í*. Predicador Fr.

Mt&ázáTdéfCaítilW^
xotla, intitulado Luz. y guia de Mjmsíros Evan¿é%c&s. ^Y'ha'lto

fu Poétrinatan,proveehpfa como, doófca, que el perfecto faber,

es Kgber yi pfovejcHa#Todófuiáft,!|elo es defterrar ignoradas^
que para aficionarfe ala Virtud, ya la-Do&rina fon necefarias

las noticias,advertécia de SJuá Chriíoñomo. Prxcedtt enimfcier.m

tia ¿ulWa quia nemopotefifideliter appetere quod ignorat.Y Ariítote-

les. Turpe e/í ignorare quod ómnibus fcire convenit. Ualeíe para

mayor claridad, ajuftandofe al genio de los naturales de ayu-
nos caferos exemplitos,deítreza que le pareció bien áMacrobio
Plebeia ingenia magis exemplis^quam oratione capuntar. Gloria es

mía porqueJtfiiusfapiens efigloriaPatris.Yo fui fuLeótor de Ar-
tes,deTheologia,y de Lengua. Gracias al Señor, que le veo

ya mi Maeit.ro, que aunque efle dice non efi difcipulos fupra Ma-
giftrum\ fe entiende quando es difcipulo, pero no quandoMaef.

tro; que Ariftoteles fue difcipulo de Platon,y defpuespudo fer

de Platón Maeftro, con que ya puedo reconocerme, difcipulo,

de quien fuy Maeftro.

El trabajo es vtiliííimo, el aílumpto digno empleo de tal zelo

y el zelo del Auótor dignamente empleado en tal Aílumpto.

Porloqual, y por no hallarle coila que contravenga a nueftra

Santa Fe Catholica, y loables coítumbres, es digno que fal-

gaá luz, y que V, P. M. R. le conceda la licencia, qcte pide, fal-

vo &c. México Enero zz. de 1694. Años.

Fr. Auguftin de Vetancurt.



* LICENCIA *
Del 111

mo
- Señor Doólor D. Francifco de

Aguar, y Seyxas, ArcobiípO; de México,

del Confejo de fu Mageftád,&c

México, y Mar¡o 4. de 1694. anos.

VISTO el Parecer de las dosfoxas antes de

eftádelR. P. JoíepE de Errada Caperilfo^

déla Sagrada Compama de Íefis,ymfuU
tarpor el noharver imonvinientepara quefe puedan

dar a la efiampa los dos quademos que en elfe refieren

fechospor el R. P. Fr. Balthafíar del Cadillo de la

Orden de S. Franájo, intitulado Luz, y guia para

los Miniftros Evangélicos, eluno en idioma Cajle*

llano,y el otraen la Mexicana
y
en cuja atención^por

lo que d Nos toca, como Prelado de efe Arpüfpado,
concedemos nueflra licencia, (venia,ypermtfo, d quaU

quiera de los Impresores defta Ciudadpara quepue-

dan dar,y den ala efiampa los dichos dos quadernOs

arriba referidos. El Ilh°- Señor DoBor DFran-
cifco de ¿Iguiar,y Ssyxas Arplifpo de México m
Semy ajftlo proveyó, mandó,yfirmó.

Vramifico Arpbijpo deMexm*

*/£nttmi

lofeph de Ruino,

Secretcmo*



LICENCIA-DE LA ORDEN-
mm PLIEGO. ÍRXILLO, déla Orden délos Fray -

les Menores de la Regular Observancia de N. _Seraphko P.

jTTrtiimjcñffi del Santo Ojfí-

io\y MinifiroP^ukuincialde efla Sania Provincia del Sanio

cEvangelw ¿re. Al P. Fr. Balthajjar del Caftülo, Predica-

doK y Ivhniftro, píe fue de la D@ctnm denmjlro Convenio

deHuexotla, ehyodeefta nueftradicha Provincia,/aludí

y

püfen N, Señor lefuChrifto. \
_- ; _•,..._

Por quanio K. R. nos ha mam/efi'adó vn quademo, que ha

cbmpiefio en€$jmíA Luz, y guia

ácyáiútífoos Évangélicós
jty

le ha ech&y haze mftdncí a vn

Uenéchorh/eo/o, dá aprovechamiento délas almas, que/e %

dea laejíampa ofreciendo para dicho effecio el cojio-, por tan»

^4asdemeJiroSecrefári(j 3concedem^ a VMmieffira bendp-

iimi,y ikéhcid\j)úr lo que a Ños toca'] para que pueda mpñ-
fmríéykenH¡ácoftatlíos*, queKno:-tienerco/á > que /e -oponga &

nuefira SantaPee Catholica, Sagrados Cañones , y Menas
cjfiymhw^unkaprübacion>y parecer, qm deeinpsremi»

tio el R.T..Fr. MgnftM de BetancurtyEx-LeBor deTeolo^

Ba.rfe4icÉp¿^ efta nue/T

tfa dicha Provincia,Vicario^ Mimfirode la Jglejja Parro-

WñíM Semr S. Io/eph de los Nam-Mes de eflé mteftro Co~

<vtfáo ieMexküy ásysaprokátrhk Wmdanimfi pt^ga con $8

Um^ík^Ucem^^yyfio^jerveh^t e
:
l) q á;iadopor el S.

Cocdto defrentoy Reales-preta-ricaú 'Dada en mefiro Con-

vento de N> P. S.Francifco de ffléwíó, eñii. de tienero de

^
•

" ;

'

1 y : - - Friego Truxiüo.

Mtnipro Provincial

Por mandado de/u P< Rd¿-

Fr. Antonio González.

Secretario,
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DE LA DOCTRINA
CHRISTIAKA

IPerJignum Crucis.
H í

IRA, que para fabricar vna fcafe fe»

menefter materiales! también lüpo-

go, que lo quecs necéflarfoparaíáw

bricar vna caía, es fteceflarió para

fabricar el templó del alm&para f&>

tricar vná caíadelmundo, íbü menefter hafcer til

snieñtos defpues paredes, y luego techarla; aííi, te

mefmo es menefter para el alma, cimieñcos, pare*

des, techo: affi para fabricar la del alma deVn ^ei>

dadero Chriftiáno es menefter,que tenga Fee,qué

¿s el cimiento, y él mas firme fondamenfo, las pa«

redes fignifican la Eíperanza, y el tedio la Gharfc

dad, y todo efto es neceflanó para íálvaríe.

Nos períigiramós haziendo quatro Cruces, las

tres primeras pequeñas, y la vltima mayorque ía8

tres, y esla razón, que como en Dios ay vna divU

na eífencia en tres perfbnas diftirátes de tal fueras



jqpise la rm no es k btra,y tocias quedan incluías-.ea

la eflenáa,afLni'más, ni menos, quedan incluías.

-.enla mayor las tigs primeras pequeñas, y con efto
" quiere la Sanca fg!en\qoe eri todo caíb

'

con&fie-

mos, y creamos.eile rriiíierio, y eí dé la: Encarnan
cion, y aíii diípuíb el aiodo.de perfignaríe

?
jdeíüei>

te> que ía.diípohcionmiíma,..íea de ellos vna ma*
nireftaciori- niiftna. Quieres- verlo,? Pues repara;.

La primera Cruz, fe haze en la frente con los de-

dos cruzados:- porque nos libre Dios de los malos,

-peníimieatos, y eíta es en el nombre del Padre: la

legada, en la boca en el nombre, del. Hijo
?
-porq nos

libré/Dios de las malas palabras, q como el;Hijo

es palabra del Padre,,pedimos fea buenas ías nues-

tras: la.tercera en los pechos, en el nombre del Et
pirita Santoj que. como es amor, y el pecho es o fiU

ciña de las obras, affi pues^porque las nueftras lean

todas de charidad, íé lo pidamos ala tercera en

particular: ía.quarta hazemos en nombre de laDi*

vinid&d, y affi dezimos; En el nombre, y no en los>

nombre^ porque como no es mas que vna. la eC-

fencia,-. por eífo íe dize: En el nombre del Padre^

delHijo, y del Eípiritu Santo.,

Elhazer ías trcsGruzcs con los dedos cruzados;

porque como fe hazen contra el demonio, víamos

del inftrumento, que mas teme el¿.para que aíyer^

nos le auíente:lavltirna. hazemos coa dosdedee

dére~



i,yícwaJiiicrA™v cpwami

tiereeíib$,qme es con et Índice de la mano,y eí ma^

yor¿ que eftá .junto á el; porque como.fehase en

sombre de Dios, víamos del mejor inftrumento^

y mas noble reprelentando áJeíaChrift©,queTnu*

j-ioen el, v corao en feíüClirifto, ay desnatural^'

«as vnidas, que no íbii- igualesj affi juntamos dos

dedos no iguafes$ para figniíicarle. El dedo grande

reprefenta" la Divinidad; y. el otro á la SantilIimaD^«*&'

Humanidad, que es menor, con lo qual en el mí£^^*
íno perfignaríe fe confieffan los myfterios Mmp*r}gm

^riacipalesj que devenios creer, y conferían
\¡

&«***!

EXPLICACIÓN BE'EL PABRB I

WMt Nue&m liü

PARA la completa inteligencia del Padre nuet^ #*£*•

r , .
r & Jl- rio Papé

tro fe advierta, que ay tres géneros de bienes,
£nííiS£^

vnos celeftiales
, y eftos ion entre todos los mas-%w.

principales: otros bieoesay que fe figuen delpues,-

y 'eftos Ion- los eípiritua!es¿ delpues entran los teni-
•

pótales, como menosimportantes: ay tres géneros

eje males: males paíTados,males prefentes, y males

futuros; y affi pedimos-en efta- oración á Dio*; no-

{pió que nos comunique eftos bienes, fino que nos

libre también de todos los males: tres bienes fon, y
tres males, que ion feis peticiones, y como en todo

cafo es Dios.primero, y íu honra., comentamos el;

má p^ :



fadre aueftro, pidiendo | fea fantifkado&mm+
bre

? y poreftaíbníietelas^eticionesi «fto notads*

explicaremos aora.

iEfta palabra: Padre nuejlro que efias en hsüebsj
tío esjpeácion, fino íalva cortés con que nos intro-

ducimos., para pediáe-deípuesj como íucede,quá~
do alguno quiere ¡hablar con él Rey, ó conotra
qualquieraSeñor; porque no íuelen dezir: Sacra*

y Real Mageftad? El liluftriffimo Señor, fi esX)bi£
po, y£ es Duque SeñorExcelentiffiimo? Pues eftai

quieren denotar aquellas palabras: fyé& nuéfirfy

que efias en lósetelos.

Primera petición: Santificado Jea d tu nombre.

Quiere dezir, no íblo loque las palabras ííienan;

fino también, que lea amado, y reverenciado &c.

de todas las criaturas. -

Segunda: Venga anoseltureyno; que como e$

bien celeftial, tiene el primer lugar, y no quiera

dezir, que baxe el cielo a noíbtros¿ fino que nos dé

íu Mageftad íu gracia; paraque vanaos nofbtro&

allá, quando íu Mageftad nos íaque de aqui.

TcxcctaiHagafe tu voluntad, dezimos, y pedi-

mos aqui, que déla miíma manera, que eftanlos

bienaventurados conformes con la voluntad de

Dios en el cielo, con la miíma conformidad efte-

mosnoíbtros conformes, con todo lo que quiere

íü Mageftad obrar en noíotros^ ya&aíalud, hon-

ra, hacienda, vida. Quar<



i * Quarta: MfMm^üÍm>sh^ que Cotñt> es^ 4
bien temporal tiene el vltimo lagar. Por efta |Tala^

bra fW fe entimde^iakihazieíKl^honra^yquak

quiera ¿trá cofa, que
; conduzga a vivir con como-

didad, porque todo aquello es licito pedirle á Dios,

y affi émziElptM mefiro dmodooy^ es decirle: Se-

fior, danos todo aquello, que hemos menefter pa-

ra páííar efta vida. Efto es en lo literal • pero en lo

cípirituál, por efta palabra Pan entendemos el del

Santiflimó Sacramento^ y de^irteJefuChrifto, que

todos los dias fe lo pidas, es darte á entender, que

todos ios dias puedes comulgar, de qualquier efta.*

do¿ que feas; pues ningún óbice ay, fino elpecado :

yadvierte/queñofelacramentóDios, para eftar

encerrado enlos Sagrarios/ino para eftar guarda-

do en tu coraron. No nos ordenó Sacerdotes á no~

íbtros, para folo comulgar,fino también para con-

ferrar, y efte es el officio que nos cometió, y en lo

que íiosdiftinguimos de los demás; Cmm offiáum

tommiti ^olmtfilisPres{^tmsyqmbmfa congrua ut

fumant, &* dent C£tmsX)dnméy
que dize la lgíe*

fia, que quando fuere conveniente, que coman, f
lo den á los otros, pues por que, pregunto, lo quie-

ren vedar? fiánolbtros nos es licito comer, álos

otros por que no?

No fe pues, en que derecho íe pueden fundar*

para querer comer, y que ayunen los demás: vean

I B pues



tacárnosle todbs,mminedm%toy hasviendofe c&4
fciladopuedea comulgar^ fiendo de virtud apre^
bada. Por<^&escapa&de afrfohícion, a inca-

lan? Si esiocapa^efte íiopiaetfe comulga^ haíta
^%ie fe hag&caj^, y ílloe^poí qi^ no 1^ de co*

* | /Tantea fe? puede entender por efte P^%
N

í ^édkacion, <pe es4 íaftentodel alma, y aííidim
^CtefeN^Í&aSeaonNon Ínfé&fmeQ?c. Por-

Mf a®como elcaerpo fe ítóertó cpi elípan^ el

álrna, fe fiíftteta con l-$
:
. priedkacion, y pedirfe

i I>ios efteP^« esian^ím% qt^pedirie Predi*
C3dore% y Mniftrps, que coafpspálábjas; y lato*

<&bles confejos les eoíeoeii el camino délalaka^

|/^j fes pecados ion peoresj y porefto pedimos el*e*
ieügto/b media contra ellos,y que alegamos para cofegiiii^

mte
f¿¡^ 4¡q¡PC noíbtros hamiios, con que finoperdo-

waúofüio ©amos> no feremosperdonados^
w íúé JW j^| dejes caerm la teritaáom aquí pedimos

6 remedio para ler libresde los males fotmos, y por
*# fííp pedimos ferlibres délas tentaciones del ene*

snigov
. ;

MA ^^m^^r^^s^^ maks pefentes, aqiá

M$¿¡&xo^p^chenden.todos ios.m^es4e (jua^uier ge-*

-
' aero
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lOTáWüWCwawvcew»*!

iBeEepqae féan> conraoroerte cepCQtina,rap>j, eay- 1» s»her

da,eaemigos, &G. ;
: • ,*£"*

r
' &. ' pitea p§r~

\ qu,e£een»_

EXPHCJGIONBE LOS^ARTÍCULOS»^¿'

LQSArtktibs, ya fabeis ©orno Ion catorce» eo- i

mo os los he entenado, y es meüefter que los

entendáis, y para ello íábed» qae fíete pertenecen

á ia'Divinidad, y los otros-fíete a la SantifEma^Iffó*

manidad de Chrifto Señor nneftro, y en:.qfeug»

Dios debemos creer en el
j
primero epe es Padre

&c. En qnanto al primero^ay qee creer, qipe nojay

inuchosJDioíes, fino vnDios no ñ^s^poreae no ay

mas que vnaefíenda divipa íok, rm much% míe
cííe Señor es poderofo infinitaniente íabiq,rjuAo,

bueno, immenío, imíericordiolo, &c. * z

II legando creer, que e&Padre, epiere^eár^

que en eíte Dios ay vna perfona; que fe Ilam^Pa-^

dre, y efta no procede de otraatguna¿porqtie es de

fi propria poludada de la miíma fecundidad de fe

Divina Effencia , laqualmirándole en ei eípejo^di-

vino de íuEíTencia, engendra^na verdadera Ima-
gen ííiya: a laqml commumea lomifino que en £
tiene, y eftalmagenes Hi}o¿ parquees parto deh
entendimiento divino^ y de eftaíe entiende el ter-

ceramente;

a



j El tercero Artic^o<|üeaze:Crca-<^esHij<^
quiere dezir, que en eíta divina eífencia ay otra

Períbna, que fe llama Hijo¿ porque es engendrada
del Padre por el aáfco dei entendimiento.

4 El quartoi'creer,que es Eípiritu Santo¿quiere de-

zir, que ay otra tercera Períbna^ que es Eípiritu

Sátiro, y era, es producida por el amor que íe tie-

nen aquellas dos primeras del Padre, y del Hijo,

que el amor reciproco del vno al otro, es el Eípiri-

tu Santo, y aunque íe dize, que el Padre es prime-

ro, y luego el Hijo, y deípues el Eípiritu Santo, no
gorefto entiendas, que huvo inflante, en que ruek

fe Dios el Padre, fin tener fer el Hijo, y el Eípiritu

Santo, que no íbn, ni fe anteponen en prioridades

de tienipo
?
ni de naturaleza, queconfiften en fer

aora vao> y deípues otro: íblo el Padre fe antepo-

ne a el Hijo en prioridad de origen,y con efta mit
ma fe anteponen Padre; y Hijo al Eípiritu Santo,

en quanto al entendimiento concibe proceder efte

-del otro, explico U. g. Vna cana quantos cañutos

tiene ? Muchos. El vno es el otro ? No por cierto;

fino diftinto el vno del otro. Y ion muchas cañas ?

Tampoco;porque la miíhia caña del vno,es la del

otro, has quema pues, que la Divina Eífencia es

como la caña, y los cañutos las períbnasj aíFipues

como vn cañuto no es el otro, aííi ni vna Períbna

es otra, ni tres Dioíés; porque la naturaleza divina

de



deía'vnaesb-miímadeiaotra.- Di legando exe-.

pío de los tresdóbleles.

El quinto Ámenlo creer
,
que es Criador. Es

cierto, que eíte Dios crió todas las cofas de-nada.

El fexto creer: que es Salvador, quiere dezir;

que da fu gracia, perdona las ofenías nueftfas, y
perdonará las de todos, losque arrepentidos coa-

leñaren fcsculpas*

El íeptimo creer: que es Glorificadoi? dize,

que eíte Dios ha dedarnos fe gloria deípues defta

Vida, no porque aya en tiofeos razón; porque fea

nueftra, y íenosdeba^ fino porque es miíericoi>

dióíb, y bueno, y por efto ha de darla; fi noíbtro^

nos deponernos y ayudamos &c.

Y advierte: que aunque el Padre es Criador)

Salvador, y Glorifxeador, el Hijo,y el Erpiritu San-

to, no íbn tres GIot^ yrio no mas.6

larazon es, porque no crian &c. corno Períbnas4

fino como Dios, y como Dios es vno en todas; y
aííi como no íe puede dezir, que íbn tres Diofes^

jáoíe puede dezir, que íbn tres Criadores &c.

El titulo de Redemptor íblo le toca alHijo¿

porque íbloefta períbna encarnó, y efta fue laque

tóió nueftra naturaleza á la..Divina en fe períb-

na, yefta la qué murió en quanto hombre: y co-

mo no murió el Padre rti el ; Eípiritu Santo &c*

Los'



Losquepertenecen<alli SatuSta Ffiímanidacf^

ion, creer que NocílmtSeSQrJeikGhníto fiíe con-

cebido &c. Qm: naeid$ que padeció^ que defeení--

dió> que *teííjcit% que fliki0> ¿te-Cielos^ que veifc-

drá-á; juzgar».

BIpimeío
5
epe fué concebido por obra, y

gpciísdeLlípintu-SántOi Aq*ii nos manda oteerj

ti Myfterio- de íajEncarnacionj que es$bñ de los

que- le deben creer para* lalvarft, no íolb: necejh

Jitate frmepi fino de neeeffitatemedijy no íblo pos?

obligación de precepto.como todos lo^otcos^iino

de neceííidad^ eító^syque fe condenarán knoka
creen, y lo.íabenj y para incellig^ncia fit^a* &c.

Crio Dios al hombreen gracia &a¿. Pulole vm

precepto^ para que * con ííi obediencia f& Eizieífe:

merecedor deJá gloria que íe havía de dar lue-

go, quebrantóleytá mas de perderlo todo^ dexct

ofendida á la Divina bondad de Dios, y á fujuli

ticia^ para quedarfe pues^ íatisfecba eíta^y pa^

gada> sra aeceíaria que la feisfacion&efl'e ad.e«

qwadtó efto @sy que fceííe iguaU ala oftrtfjfc ..dfet

fee-infio&a, p©rteparte contra quien Kavias&fei

heéí& Etóvnatoralezatoda, Aíigelk^nmrffira^

no•-•fa&vi&. caudal para; fetisfaceda^^on; igualdad/

^tfoqu^^doslos-" Angefc^ y te$,Efambrá
;^pade^

cieíftf^ ^MSÉili^C^ fee&

'fe infimra.la perióna que: fe diera:. .
viendo Dios

nucí-



nueftra deíHicha, y defgracia como placfeío, de-

terminó hazerfe Hombre para dar íatisfacion á

Dios entera.
%

El fegundo creer: que nació.Aqni fe nos decla-

ra el Nacimiento^ y los efectos, que cauío el par-

to de k Virgen. Nació en.quanno 4
- hombre, pene^

trando, y »^é%#á^{éí^fe^Í^
,^^P de£

taSeñora ák manera que el Ibl penetra vncriíM

El tercero creer: que padeció. Aqui teños di- i

ze lo mueho, ; que padeáó, en quanto hornbrq

porque vino áello, y porque quizo voIunt&riñhiíN-

te fatisfacer nueftros peceados para librarnos aei

infiernos

11 quarto* creenque deíc i |di que ffi

Lióüííima' vnidáMagtíbd eípiro bajó< &
ák Divinidad, áei ;lei» de:Abrárkm;-; lugar ^on-
de eftavan las almas délos Santos Padres^ quedan*

do el cuerpo^nido ák ffivinidadv

El quinto emeri: que aí tercero día reíocitó; j

Elalntóántillim^ al cabo de iosr tres días íe vnió

jBOTmiaá vesá&cuerpOi quedando tílVniímo que^/f?"

te era* anees; mw'm que ya no,' quedo^aMiDle,: por ejpáds ek

que correo ya-nc^^- tetriá- mas que, padecer- qaedey^wj
impaffible iü M^geftad^ 'i¿ de ' aquí ;

-le-- refultó á ííf^ * *

^adóroa^^confa-- quaito' -dotes de

.

dadí feíit&xa^ y impaffibilidad.-

.

ELíéxto creefRqfe íubio álos Ciclos, debes 6

cuerpo qu

agilidad; claridad^ fiítile^ y impasibilidad

crer



creer, que paíados, quarentá dias, el Señor &bi¿
jpor virtud propria á el Cielo, donde *eftá Tentado
aladieítra de lu Padre, y nota; que el dezir, que
xftá feotado, noesporq^ueloefte, porque fentaríe

denota caníancio, y lu Divina Mageílad, ni otro
Bienaventurado no lo puedm eftar; el dezir que
cftá fentado es para declarar la permanencia, que
tiene fu natm'aleza humana éneí lugar que lele

dio; eftocs, epelahade tener por todavna Eter-

nidad, porquecomo el efiaren pie, denota ya la

eftabilidad, por efío fe dize que lo éfta. Dezir que
eífcá a ííi maño derecha, es declarar la eminencia
del lugar, efto es: que deípuésde Dios, el mejor
lügar> y mas eminente, es el que tiene la natura-

leza humana de Nuéftro Señor Jé&Chrifto.
Elleptimocreef:;que vendrá ájuzgar; quiere

dezir que hade yenirájuizio para dar á cada vno
el premio que acá con íus obras mereciere, átós
buenos la gloria, y el infiernoátes malos. Dezir,

que vendrá a jpzgar á los vivos, ya los^muertos,

quiere dezir, que no abra muertos eiitonzes, pues
han de reíucitar todos en aquella ocaíion : lo que
quiere dezir, es que vendrá á juzgar Judos, y pe-
cadores, A k>s pecadores llama muertos; porque
íus almas eftan fin la vida de la gracia paraíiem-

preyylosjúftoslanenen
? yaírieftan vivos.

3
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EXPLICACIÓN DE LOS DIEZ
-¿Mandamientos de la Ley de Dios.

VAmosálos Mandamientos aora. El prime-

ro es: Amará Dios íbbre todas lascólas, c£

to es/ que le quiere mas que á todas, y que todas

no tengan en el tanta eíMmacion, como ha de

tener lolo á Dios: cúmplele efte mandamiento

con exercicio de tres virtudes theologales, que ion;

Fee, Efperanca, y Gháridád, y otra virtud, que es

la de Religión, Uamanfe Theologales aquellas;

porque tienen por objepto immedia'toá Dios, no

todas debaxo de vna razón; fino cada qual deba-

xo de lü particular motivo, y razón
¿
por que la Fee

mira á Dios, debaxo de la razón de Verdadero,

que no puede engañar, ni íer engañado; Y affi la

Fee cree, loquedize- porque es verdad; de don-

de nace, que la Fee no es otra cela, mas que creer

aquello, que no fe vé; porque él lo dize, afíegura

que es verdad. LaEíperanca miráfOios debaxo

de otra razón, que es de fer libera!, por lo qual

eípera el alma, que Dios le ka :le dar la gloria; y
lo que le pidiere, tío porque lo msréíca ella; fino

por la milericordiá de Dios Redcmptor nueftro

qué es el que puede; y affi Efperanca no es mas

que efperar vn bien de aquel que fe lo ha de dar

que es Dios. La Charidad mira á Dios, debajo
'
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de fe bondad, y como ío bueno es amable fiem*

oré, y no ay bondad nacxor, que la íüya; de aquí

nace, Que no ay cofa mas amable que íu Magef

tad,
;

con eftas virtudes has, de cumplir eite man-

damiento.

Sepan pues, que por defeéto de Fee; le que*

branta, quando dexa de creer. Y entonces fi tie*

ne error pertinaz contraía Fee, ferá herege, y íe-

rá apeftata. Creer en íueños determinadamente»

agüeros, íüperfticiones, y hechicerías &c* es pe-

cado mortal muy grave. Por defe&o de Eíperan-

5a fe peca por deíeíperacion que es dexar deeíl

petar la bienaventuranza futura, por veer que iba

muchos los. pecados, ó fi peca por preíumpciom,

que es entender que fin gracia de Dios con natu-

raleza, fuerza, y merecimientos fe alean ga la íal-

vacien, como los Pelagianos. O querer que íe al-

cance con íola la divina gracia fin merecimien-

tos proprics como los Luteranos, vno, y otro es

menefter: la gracia de Dios,y merecimientos pro-

prios. Por parte de ía Chanelad, le quebranta, quie

tiene odio a Dios. Aqui íe reducen los pecados de

blasfemias, por íer pecados contra la alabanza de

Díosj yaíSíepan, que ay blasfemia formal, co-

mo quandoíe moldize á Dios &c. Virtual, quan-

do no eftá clara, como dezir: Aunque no quie-

ta Dios haré ello en llegando laocafion; Dezir

por

amaraaga—m



por el cuerpo, ó íangre de Dios, de la Virgen, ó

de los Santos injnríoíámente, fon blasfemias tam-

bién muy grandes contra la Religión. Peca
, y

quebranta eftc precepto, el que con indecencia,

ypocoreípcéto ¿rata las Imagines, el templo, al-

tar, y colas fagradas, la lüperíticion , idolatría ',

mágica, y adivinación, vana obíervancia, y male-

ficio pertenecen á efte mandamiento, y aííi no fe

dizemas.

Segundo mandamiento. Antes que explique- %

mos los mandamientos note el Confefor, queá el

primer mandamiéto, fe reducen tres cofas¿ 3a Fee,

Efperanca, Charidad,y Religión: áel fegúndo to-

ca la materia de juramentos, y 'de voto: á el ter-

cero el íacrilegió, el ayuno, guardar las fieftas, el

Sábado la grolüra, Laéticinios fin bula. Al quar-

to mandamiento los pecados de íbbervia, y los

de ingratitud. Al quinto los de homicidio,y los da-

nos hechos á el próximo, quanto á el cuerpo, y
alma , por obra de defTeo,. ó de delectación. Al

íéptimó* compras, ventas, tratos,, vfuras, fimonias.

Al oótavo mentiras, murmuraciones, y fes eípe-

cies. Al noveno, y fexto la fornicación, con todas

fes eípecies. Advicítafe que ay dos diferencias de

precepto, vnos afirmativos^ y otros negativos <3cc.

Se ha de advertir que los afirmativos obligan fie-

pré, no por íkixipre; los negativos fiempre y pa-

ra.



ra ficmpre; y a'fli fe peca haziendo lo prohibido;

los afiniiativ os mándale hazc^ y íepcca, no ha-

biéndolo, mandándolo. Ay pecado de omiffon, y
es, y fe comete, quando quebranta precepto afir-

mativo; porque íimanda hazer algo, fi lo dexo de

hazer, es por omiflion. El de comimon mira fierri-

pre á el precepto negativo; porque íí me vedaTia-

zer alguna cofa, y la hago por mi comiííion, le

quebranté. También fe divide el pecado en mor-
tal, y venial, el mortal es aquel que nos priva de la

gracia, y amiítad de Dios. El venial no quita la

gracia, y miftad'de Dios; pero entivia la charidad,

y dilpone el alma para el mortal. El pecado mor-
tal es materia necefíaria de la confeíion, el ve-

nial, voluntaria, y puedefe quitar como de hecho
fe quita por los Sacramentales,que llamamos: v. g.

golpe de pechos, bendición epiícopal, Pater noi-

ter, entrar en la Igíeíia tomar agua bendita. Ex-

pliquemos los mandamientos; Segundo no jurar,

jurar no es otra cola mas que traer a Dios por teí-

tigo, en confirmación de lo que íe dize,- para que

fe le dé crédito, y lo tengan por verdad, todos los

que lo oyen. El juramento es de quatro maneras.

Aíeitorio; quando con juramento afirma alguna

coía preíente, ó palada. Prcmiíorio: quando pro-

mete alguna cola futura.Ccminatorió: quando co

amenazas fe jura. Execratorio: quando ponién-

dole



dofe pena, ó echándole maldiciones, fe afirma, ó

niega alguna coladero porq cito la gete ruftica oo

pueda entender citas colas, leles aae explicar del-

ta fuerte; todas las'vczes, quejara con mentira, es

pecado mortal; aunque fea muí lebe la mentira, y
mientras mas lebe, mayor pecado. Todas ¡as ve-

zes que jura en duda, y fin faber de cierto,lo que le

jura, es pecado mortal, por el peligro en que fe

pulo de jurar con mentira. Todas las vezes
5
que

le jura de hazer alguna cofa buena con intención

de cumplirla no fe peca quando fe jura; fino quan-

do fe dexa de cumplirla; pero fies mala, fcpeca

quando fe jura, y file cumple, volverá á pecar de

nuevo. Todas las vezes que fe jura de végarfc con

intención de cumplirlo, íé cometen dos pecados, el

yno por el juramento, y el otro por el defeo de vé-

ganca^ fi de mas deftp entiende, que le obligad

juramento, comete otro pecado de blasfemia,pero

efto no fe entiende con los Padres, y Señores, qua-

do juran de caftigar á fus hijos, ó a fus criados, que

fi tienen intención de caftigarlosj aunque defpues

por alguna caula razonable no fe cumpla, no pe-

can; pero fi les falta la intención, pecan, por que

juran con mentira. Todos los juramentos, que he-

chan los hombres co!ericos,y eníadados^m inten-

ción de jurar, no fon pecados mortales; ímo ve-

males; íaívo fi fon por vidas, y muertes, que cfías

E ion



ion bfasumías: aquí pertenecen los votos, las pro-

meías,que hazen las mugercs de prometer millas,

rezar, ayunar.

Tercero mandamiento; Santificar las fieítas.

A efte mandamiento pertene9e.n0 trabajar en dia

de fiefta, oir rniíTa. Redueenee, á él los cinco de la

Iglefia, los Sacramentos, cencuras, officio Divino;

los trabajos, que ib prohiben, fon obras íerviles q
le hazen otros días, como coíer., arar, carpinteáis

íentencia civil, aélos judiciarios, lentecía de muer-
te, juramento judicial, compras, y ventas,, parti-

culares, examinar teftigos. Las obras que pertc-

neíen á el alma, como meditar, orar, efiudia^ dit
putar, leer, eícrivir, eníeñar, eftudiar el Letrado el

pleito
?
informar los Juezes;aunq fe lo pagué,calar,

caminar, dibuiar,pintar, no le prohiben: trabajar

mas de dos horas fin neceffidad, es mortal, y dos,

-hor; s venial grave.

Quarto mandamiento: honrrar á los Padres;

Para la intelligencia defte precepto íe rote^tic ay
tres géneros de Padres, ay Padres naturales, elpi-

rituales, y políticos. Los naturales ion, los que nos
engendraron y los parientes; los eípirituales, los

Ecleíiaíticos; los políticos,, el Rey, y íus. juílicias; y
íiffi por efe precepto eítamos obligados á honr-
rarfos,y obedecerlos: por fuerza defte^ precepto los

hijos debenacorrer a íüs Padres neceílitados, y á

en
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encomendarlos á Dios, fi citan muertos, á obede-

cerlos^ á hplver por ellos, filos maltratan, el hijo,

que da peíadumbre á íu Padre, peca &c Los Pa-

dres también eftan obligados 8ccr

(Quinto mandamiento; Para la inteligencia de

efte precepto, le riote,que ay tres géneros de muer-

tes, muerte natural, muerte efpiritual, y muerte

civil, y política, la muerte natural toca a el cuer-

po^ y afli matar, herir, ó pelear, &c. ódeíearlo

es pecado mortal, y contra efte precepto, la muer-

te efpiritual toca á el alma; y ai aconíejar, indu-

duzír, ayudar, ó acompañar, es contra efte pre-

cepto. La muerte civil, y política toca ala fama,

reputación, honrra, y buena opinión
;; y affi peca

aquel, que con palabras, ó acciones, ó obras, ofé*

de á íu próximo en cofa grave, y es graviífimo pe*

cado; por que le haze ofenífa iba íenfibíe para

el, en efte mandamiento reinita obligación de reí-

tkuir; y affi el que hiere, ó mata, ó quita la reputa*

ciony eíti obligado a reftituir, y los daños que le

cauífó ,como el prudente. Coníeílor le lo dirá.

. Sexto mandamientoíDíC^^x Luxurut).&c,

i El feptimo mandamiento: Hurtar, es de tener

lo ageno contra la voluntad de fu dueño, y aíli no

folo peca, quien hurta • fino también quien no pa-

ga, lo que debe luego al inflante, que puede, los

víureros; los que engañan, en lo que benden,y

OÍ- QQU>

i
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compran &c. Tienen obligación de reítituir, pena
de pecado morral y ion íácrilegas las coníeíliones,

mientras no lo hazen aíTi, y no baila dczir, que
tiene intención; íi pueden todo, o íí no la .mitad> ó
lo que íe pudiere; y fi nada pueden, en tonces bas-

tará la intención, y no íblo ande reítituir loquita-

^do; fino los daños que le caufaron también, mu-
chas cofas ay en eíte precepto, que porque ííipó-

go,que el Confeííor las hade faber,&c.

4 . tm dézimo mandamiento es; no deíear los bie-

nes ágenos: deíear fin quitaríHos a otros ni pelarle

que otros los tengan; no es pecado mortal, íblo es

venial, por que no íe conforma con lo que Dios le

da, loquefe;vcdaes,deíearlos por malos medios,

ó para emplearlos mal, ion obligados a reftisuir,

no íblo quien hurta, fino quien ayuda, aconíejá,

permite, o no eftorva, quien no declarare.;

Octavo mandamiento; En efte mandamiento
íe prohiben las mentiras, y ion de tres calidades;

cílo es; ay tres géneros de mentiras, vnas fon per-

nicioías, y eftas fon pecados mortales fiempre
,

porque fon en perjuizío; la pernicioía añade mas,

íegun la materia en que íe funda; ay otra mentira

oficiala otra joeoía, la mentira -jocoía es, quando

íe añade alguna caía á el chiíte, para hazería mas
ori cióla, que anda:eltbicekore, es pecado venia!;

preguntando a el iiijo
;
.u criado; íi a necho lo que

le
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le mandaron, refponde que fi,- por temor del caí-

tigo, es venial: íblo la perniciofa es, mortal, quan-

do es en daño grave de honra, ó hazienda ád

, próximo, Apui fe prohibe la murmuración, ó de-

tracción: Dic de juizios temerarios.

EXPLICACIÓN DE LOS PE~
cados mortales.

.... .
,

n " £ sDíiíiOPfí
.

:;

:á|" |O S pecados mortales fe llaman capitales;pof

JL^quc ion rayzes, y cabezas de donde .fe^ori-

ginan otros mudaos males, y viciólos hábitos;

no fon mortales todos de fu naturaleza, fino quan-

do fon caufa de que los mandamientos de Dios,

y de fu gracia fe quebranten, v. g. Dexo de oyr

Miífa, por no lebantarme, efta pereza es pecado,

pequé deshoneftamente, por caufa de haver co-

mido cofa que fabia, que me havia de provocarla

, -lafcivia, efta gula fue pecado: perdí el reípe&o á

mi Padre, ylepufelas manos; porque eftaba ai-

rado; efta ira fue pecado &c. dcíuerte; quequan-

do ellos íbñ caufa, y motivan á quebrantar los

preceptos, fon pecado^ pero guando no lo fon,

aunque fe llaman mortales, íerán veniales. Lia-

:manle capitales
j
porque como he dicho fenráy-

-zes de donde dimanan, y falen eftos vicios.

- De la Sobervia falen la vanagloriaba jactancia,

F la



lahypocrecia. la contención, !a difcordia, pertí-

naáa^urieíidad, invención, novedades, preíump-
cion, novedades, preíümpcion, ambición, todos
eftos ocho de luyo ion veniales, y lerán mortales
guando fé quebrante el precepto.

De la Avaricia íalen la íolicitud, la inquietud de
animo, ómanifeftacion de lo encubierto, de la

injuria, ceguedad de entendimiento, precipita-

ción, inconfideracion, inconftancia , amor pro-
prio, odio de Dios, amor del mundo, horror de
la otra vida.

De la Ira íalen indignación, temor de animo^
contumelia, blasfemia, y pendencia.

De la Gula proceden cuettid del entendimiento

alegría neícia, hablar demaliado, y otros defta cas

----
i

•

De laínvidia íalen el odio, fu íurreccíon , de-

tracción, y pelar de las prosperidades agen as.

De la Pereza íaíe la deleiperacion,. pufíianimi-

dad, y malicia.

EXPLICACIÓN DE LAS OBRAS
de ¿Aúiferkordia*

E llaman eípirituales, y corporales, íégun los

•bjetos,que rp>an,!'as corporales miran las co-

.venienciasdeí cuerpo, como el que come, bebe,

fe



fe viíkj&c. porqué el alma no recibe nada de eflb,

por efto ion eftas corporales.

EíTotras miran á el alma: enfeñar á el que no

labe; Dar buen cornejo: Corregir a el q hierrá:Pef-

donar las injurias, coníblar al trifte, fufrir con pa-

ciencia; Rogar á Dios por vivos, y muertos. Y co-

mo el beneficiado por ellas es eípirimal, por effo

fe llaman elpintuales*

EXPLICACIÓN DE LAS VIRTUDES
Tbeologales. Son tres Feex Efperan¡a3j Candad.

LA Fee, es creer lo que no fevee; laEfperancu

eíperar tener, lo que no fe poífee; la Charidad

amar á el íummo bien> la Fee; y Efperanca,. fe

acabarán en la gloria; porque mal fe podrá cree^

lo que ya fe veey ni eíperar lo que ya le poííee. La
Charidad íola permanecerá en mas perfecto gra-

do
|
porque fe conocerá mejor k bondad, que fe

quería: fin conocer como era; y por effo fe querrá

mas, quandofe llegue á conocer como es. Pide

Dios, que le íirvamos con todas tres virtudes
, y

porque tiene aparejados tres premios que nos ha
de dar deípues; V¿ilion premio de la Fee: PoíTcC

íkm premio de la Eíperanca, y fruición premio de
laCnaridaoV

LAó



•LAS míMm*ES CARDINALES
fon quatro. Pmdenáa

yI%flicia.Fortaleza,y tepla?i^a.

LLámanle éffif porque fon rayzes de todas las

virtudes morales; pues tenieudo effas, eS cierto

ha de tener las demás con perfección muy cabal,

y affi eftas ion &c.
, .

LAS POTENCIAS DEL ALMASON
tres. Memoria, Entendimiento,jy voluntad.

EN efto nos parecemosen algo á Dios; porque

tiene vna eflencia no mas; y ay tres perfonas

diftintas, de tal íuerte que la vna no es la otra, y
todas tres fon vn Dios, afli el alma es vna fobílan-

cia eípiritual, y tiene tres potencias, de tal mane-

ra diverías, que la vna no es la otra, y todas tres

fon v-ná alma, la memoria prefenta al entendi-

miento, lo que ha de diícurrir; el entendimiento

diícurre; para eníeñar a la voluntad, ó la malicia

de lo que ha de amar.

EXPLICACIÓN DE LOS ENEMIGOS
del alma, quefon tres.

'Vndo, Demonio, y Carne, y fon enemigos

iíiyos; porque la apartan de Dios. El Mun-
do



do con. fe vanidades, y gnftos,y el cuerpo huyra-

do la mortificación,, y el Demonio con lugcílio-

nes, f tentaciones &c.

.LQSa^CRJMEm^^W SIETE,.

Y fon vnas fuentes que dejó Dios eníulgle-

fiL para que en ellas bebieífe el alma con á-

bundancía Fu gracia. Ay vnos, que fon de muer-

tos, y eftos fon dos;. Penitencia, y baptifmo ,• lla-

rnanfe de muerros; porque el alma eftá muerta»

quaudó los recibe, porque le falta la vida del al-

ma, que es la gracia; y aífi en ellos la recibe quan-

do recibiéndolos! deftierra de fi la muerte, que es

la culpa. /"
í

Los otros ion de vivos; porque quien ha de rc-

cébidos, hade cftar en gracia; porque fino hará

yn ftcnlecrio recibietidolosj eftos dan augmento

agracia fiempre; íalvo que en alguna^ ocafiofi

darán la primera gracia Per acádms: Ñocsme-

nefter quando íc evpliquen dezir mas; porque lo?

feglares no faben que es materia, intención, Mi-

niftro &c. Solo deben faber los feglares, el que ha

de recebó- y con que fepán, que fon Sacramentos,

y que dan gracia, no ha menefter mas; quien los

iaftituyó, y por que fin, y que imprimen &c. Solo



es bueno para quien le adminiftrá¿y para noíotrdt;

pero. paraeLícgkrno/esm^ncíkr.nias^.

que lo dicho.. ;

aií^i, ¿hs-X, uG^ <Js 34, JZFXa%i&X» t¿-% *J «Jírvt ¿ínK.^tóe^vXi liwá tA^toWi

EScribefe eíía obra en lengua Mexi-
cana, y Cáítellana para el vtil, 3ra-

proyechamiento dé...todos IosFiele

Chriftianos a quienes afifta EXios Nue£
tro Señor con íiidrana gracia*

ij>¿ %¿* ^ Jtv. JE!, v^

^•©^

*9T
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NICAN OMPE-
HUAIN TEYACANAOZ
tlanextly inic huel intechpohuiz in te-

machdanime quinmachtizque. intea^

yoiica ínpilliuan.

Wep fignttM Cruds.,

Eaefito tiquitoz, , inic mocliihuaz ce callí
3
mo-

'qui quipiaz inichichihiialóca_¿ micKuel mo-
nequi acBtopamocaiíetzonyoti^ ihuan icmetma-

tiquetzaz tepamitt, niman, maquauHtlapaclioz;,

Inquenami monequi ic. rnochitmaz. ce. calíi in

nican tlaíticpac,, $an tioyüBqui monequi mo-
ehihuaz yniíbuicac callí ynitechpa in tanimat

Acachtopa monequi tlaneltoqoilizcli (quitozne-

qyi) caltetzonyotlr intepamirlji quinezcayotia ne-

tenmacEiiizíIi^aun inquauHtíápacHiuhcayotl ^ano*

quinezcayotia inteífctieffiztlL

Iniquac titomacBiotia, ticchihua nauhpa in raar
ehioinCruz, yn aclito., yexpa tepitoton, y huaa¡

gatepan achiBuey
7
in amo ocfequitin ; Ipampa

quenin in Dios quimopielía yteoyeliliz ^etiliz-

tzin
y
yhuan in meixtintzitzin teotlacatzitzintin,

auh¿m jetzin amo <¡%m noyutqui in oc^etzin
,

yhuan
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yhuan ic ynmeix tintzitzin tcoyotica mocetili-

tzinoa teoyeliztica, auh can noyuhqui mocauh-
tzinoa ipan yncetilizríi in yei tepitoton yca mot-
zaqua in huey neixicuiloiiztli • ynic huel qui-

mofiequikitzirioa in Santa ígleíia tífto cuititzi-

nozque, tictoneltoquitizque in Santiffima Tri-

nidad, yhuan in cenca mahuizauhqui ynenaca-

yotiliztzin in totecuiyo Jelíi Chrífto , Inic yuh-

qui oquimotlalilli in queninti tixicuilozque, ipsu

páinqúenin tlatlalili inic quimixpantilia, an quf.

ncqui ánqaittazqae? Xiquittacan quenin achto,

yni machio in Cruz mochihua y ti ipan tixquae

yca tomapiluepanotticá, ipampa techfnomaquix^

tiliz inDios itéchcópa in aciiaüalnamiquiliztli^

auh cayehuatli , icá initocatzin Dios tettatzin,

inicomé mochihua ipan in tocamac ica iñitocat-

zin Dios ytlácopiltzin, ipampa techmomaquix^

tiliz ihuicpá in aciíalii tlatólli : Ipampa queniü

Dios yrlacopiitzin ca huel ydatoltziiiDios tetatzin,

tiquitiani macualli ycz in to axca/ inic yéi ticchi-

huá telpan ynica iccocatzin in Dios Spiritu Santo,

qoenin netlacotkllztzinfcli, auh ca intelchiquiuh

ycalioincuailachihualizrii, aíih macan ñohufaqüi

mochihuáz teicneliliztiea, tetlacotlaliztica íicti-

tlániliticáñ ypan in yeiríHztica can yccltzin.ynic

naulipa ciccliitea ymcáitocarziri yniréoyclitizt'zin.

AuhyuhquitiquitLoa yca ytocatzin cetzin, amo
yuh

¡mwfnwrm



yulimkc mtocatain, yp&mpa ca cace ¡n íteoyeli-

liztzin, ypanipa yuhqui mitoa yca yaitocaíziti

Dios Tetatzin, yhuan Dios Ytlacopikzin, yhuan

Dios Spiritu Santo,

Auh imicuac ticchiliua in yei Cruzes ticnepa-

noa in tomapil, ¿pampa in yuhqui mochihuaiñi

huicpain tlacatecotl auh ca inicuactichihua nc

ixicuiíoliztlí, huel $cnca quimahuitia iukuac qui-.

tta iti Santa Cruz, yhuan techtlalcahuia , auh

inic tzoiiquiza ticchiliua yca crac tomapil me-

lauhca, ynahuac cain tomapil tiauex xotkliztli,

auhitiacliihucyiaahuacca, auh yuhquitic chi-

hua, yca initocatzin Dios Tetatzin, in nemachio*

tiliztli cea chipahualiztica, yniuh quinezcayotia

initech omomiquilkzrao in totucuyoJelüChrifto,

auh quenin totecuiyo jeiii Chrifto quimopielia

orne yuhcayotl, amo nenehuiliztica, iniquac tic-

dalia in orne tomapil, amo neneuhque in achí-

iiuey quinezcayotia y ni teotiliztzin, yhtiam occc

achitepiton quinezcayotia ytlacayoíicayo, yni-

cuac noyuh titixicuilozque tic tocnkizque in cen-

ca mahuizauhqui monequi tic neltocazque, yhua

tictecuitizquc,

Maxicmomacnilticam, ce neixcintu machiotl,

ynkedicopaneixicuiíoliztli, amo canixquich in-

tlaneltocariimeChnftianosqüínpaiehiiia.ynicuac

melahuhcayotica quichihua in neixicuiloliztli, ca

H no



no yStótfc incliicottanrfrocatiínirnc^ciüinpalehuíai

yuhqui techmopohuilília SanGregorio Papa,yñi-

pan iamoxtlacuíiokzin itoca Diálogos quimkal-

huía Ipaa 9c altepeditalia omoehiuii: Intetecuiyo,

Jeíu Clirifto hu^i chenca onciQQaalanáitiayá, ipaíi-

pa intcmiétiani. tlaclacolli oquin motitlamlili intla-

tlacatecola. ynic qttinpopoiozque quintlainizque,-

in yñlaneltocanime Ciiriitenos omomachiotia-

ya, ica inimachio in Cruz niman quintialcahuia-

ya, oncan ocatca. ce chicotlaneltócani ynicuac

oquimittaya mixieuüoa ia tlaneltocanime Chrif

tianos oquincahuaya; Auk £an. noy.uhqui- oqui-

chiuh in chicotlaneitocani ^an tlalpan oqnitlaz-

que amo oquimiétique £an oquitoqoej ca inin

tlacatl tlaltecomatl amo tien itic. qaipia can yec

raachiotica; inin onámechporíuiíi ypampa me-
Ijauhcayotica.ari momacliiotizqiie amó can anca-

liuilmatizque ipárnpa té; anqnic nopilhuizque ini

teotechicahuallztzin in Dios, yhuan ic an moma-
quixcizque iliuicpa in tlacatecolotl..

NICAN MOTENQUIX-
tiateQtlatlatiaiihtilíztotatzinex

Pampa metalinacmocaquiztitizque, in totatzi-

ié> anqiiimatizqae ca onca yetlamantli tlace-

micnopilhuiliztli, necemlamachüliztli, iihuicac

ca-

1



captl. Auhca yehuatliri mochiytedi eenqüiz-

tica oceencayelmatl,occequi tenemadli cacepa

rnotepoztoca motecehua teoyelüiztli, inic cute-

pa caiacpi ia tlalticpac cayotl ainoyuhto techmo

nequi, onca yetlamantli acuatcocolizrli, in fe

aqual cocoliztli yopanoque
,
yn axcan catte,

yhuan ioochoalizqiie ; Auh can noyulitt-

quitlani ica ynin datiattaühtiliztlij amo can ixqui*

cli techniomaqailiz ia tenemadli, no yhuan tech-

momaquixtiliz yhiiiepa inaqual cocoliztli, oncá

yei tenemadli, Ihuanyéi acuilcocoliztli, ca chk

Guacen tlarlatlauhtiliztli,iníenca achto tidotilia in

Dios tixpantililoni, yhuan yni mahuiztililocatzin.

Ticpehuakia Totatzine 3 ,
tiquitíani , mayedene-

hualo, Initocatzin; Ipampa ynin mopoa chicopa

tlatjatlauhtiliztli, inin omotenmh. Axcan niden-

qaixtiz. Inin tcoúatoUi, Totat^neilBdcac timoetzíu

m> amo tlatlatlaohtiliztli ca can tetiapaloliztli. Ipa-

pa ydíca.nazque tidornaceliuizque ynitetlacotla-

liztzin inquenarné ynicuac acá quinequi quitlapa-

loz cehuey tlaíoani Rey Emperador , cuix amo
niolhuia? Sacra, y Real Mageftad,- Anoco cehuey

teopixcatlatoara Arcobilpo.. Cuix. amo tiquitcoa.'.

VllafetíTimo Señor, lea inin tlatolli quitenquixtia.

Totat^ne in ilhukac ümoetztkaÁu achto tlatlatia^

uhtiliztli, mamocenqfM^cajeBeneMbt^im in motU$o*-

makm^tGcatsjn (cpltozucqüi) amo can ynon tla-

tolli.



rolli caqmzti, $an no yhuan motkfotlatzinoz,

yhuan moye&eneuhtzinoz ynipan mochiquex-

quich tkchihualtin.

Inicomctlatlatlaahtiliztli,^,^/^^ inmotla-

tovayotzim "Quenin hael quaili in nilhuicac cayotl

quipié in achto yeyantli, amoquittoznequi mahual

te iro nican tonahuacin ilhüicac tlatocayotl, can

techmomaquiliz yniteotechicahualiztzin, ípampa
in tehuantin ompa tacizque yniquac yca itlanequi

Üztzin quimonequikitzinoz in teotl Dios techmo-

quixtiliz ín nican tlalticpac.

Inic yetetl -

7
t&ldachihttdo in tnotlanequiUztzin.

Tiquittoa,yhuan tiquitlani nican ca can noyuhqui

yni tkpepenaltzitzihuan mocepabuia, yca yni tla-

nequiliztzin Dios in ompa in ilhüicac can noyuh-

qui in tehuantin nepanol tiyezque mochi in den

quimonequikitzinoaln Dios topan quimochihui-

liz, chicahualizdi, anoco temahuiztilizdi,yoliIizdi.

ínic nauhtetl, tiótitlanüiüa. In totlaxcd in axcan

maxttecbmomaqmü, que nin tlalticpac tenema&li

ampia ytzonquízcá yeyantli, yca ynin tlatolli.ynin

tkxcaíii ic mocaqui , techicahualizdi , tlatquitl,

temahuiztililiztliyiiuanin occcquitlam'antli tote-

chmoneqúi ynic tinemizque, ypampa mochij-nin

huel monequi tiótitknililizque inDios,Auhynicuac

tiquittoa, in axcan maxitechmoniaquili intotiax-

caL Auli ti&olhuiliat datoanie maxitechmomaqui-

li
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li roochi inquexquich totech monequiz, Ipampa ic

panoz in tonemiliz, ychuatl ynicmiiuhtica, Auh in-,

yhuicac cayotljnin tlatolli melahüac ticmati tía-:

tcochihualtlaxcaltzintli in Santiííimo Sacramento,

JÍiuan techmonahuatilia in totecuiyo jeíu Ghrifto

momoztlaédc titlaaililizque, ic mizmomachtilia

huelítiz titlaceliz momoztle caco adehuatt, ca a-

mo ytla ohui qnipia caniyo in temiciiani tlatlacol*

li;'Ihuan xic matican ca amo orno Sacramento

eüeptzino in Dios Ipampa motzacuiltitiez, ynitic

tlateochihual caltzintli, can ypampa moeztiez ytic

in moyollia manimá, cuixamo otechmomaquili.

Tcopixcatzitzintin ipampa techmotlaceliltüizque?

can no yhuan yca in teotlatolli moteoehihuaz in?

caxtilan tlaxcalli yhuan yca ynin cenca mahuiz tía-

toUi mocueptzinoa ytlacx) mahuiz nacayotzin in

Totecuiyo Jefa Chriílo , Ihuan in caxtilan Vino

mocueptzinoa ytlaco mahuiz ezcotzin. Gnus offi-

cwm committi volmt.Solis Presbyteris,qw
Jm$fie con-

grmty rotfumma?ít, &* dentetáms* Auh ca quimit-

talhuia in Santa Iglefia ca iniquac monequiz ma-

quicuacan yhuan ma quinmacacan ín occe quintin¿

Auh nitlatlani tlen Ipampa y tiic amo quiumQuia-

quiliz nequi in tlaceilliztli? auh tlcn Ipampa ití can,

tehuantin tiétocualtizque yhuan in occequintin;

amoquimocualtizque? Áulica amo nicmattitlai;

yca momelauhea chicaliuázque¿ Auh ca nican. úc-

I qaix-.



quixtia, in mochintí amo ce mocahnaz,ynicuac yo.

moyolcuitíquc, huelitiz tlacelizque incualne niiliz

cequechipahnatíztica tlen ipampa; acó huel ilhuil

teochihualoz, anoco amo ilhuil teochihaaloz? in

tlacamoilbuilamohueiiriz ilaceliz, Auh huelix-

quich ka in ilhuil mochihuaz, auh in tlahuel ilhuil

tlen Ipampa amo tlaceliZj Auh hnelitiz ic moma-
tiz yñin tlaxcaltzintli femachtilli ca iyollilizpachi-

huiliz.in.tanima, auh Ipampa in oqt?imittalhuitzi-

no Torecuiyo Jeííi Chrifto. Non infolo fane <vvvit

horno, Qfc. Auh quenin yntotíac ye mohuapahua^
yca in ttaxcalíij auh in tanima ye mohuapa hua yca
temaehtiliz tlatolli, ynkuac tiétitlaniliíiam Dios y-
nin tlaxcalli.can noyuhqui mitknilizque in tema*
ehtianime,. lea ynin techicahualiz tlatol techkitia

in melahuac ne maquixtiliz ilhuieac otli.

IcmacuiltetL Maxitech mottapopolhmlB in to-

tlatlacoL ipampa yntiquittani ypatica ytecheopa

íidotlatíauhtilia ynic ti&omacehuizqae intlen tic-

chihuazque, acó amo titetlapopolhuizque
x ama

techmotlapopolhuililiz in Dios.

Inic chicuaeentetl. Macatno titeémomacahmli^.

yúc amojpan tumeízp^ue inteneecolúi^li . Nican
tiquitlani ypatica techmopaíehuiliz ynihuiepa in

teneecpitiÜzííi in oólopan hualaz ypampa ynin ti-

quitlani, timaquixtííozqae^yhuicpa iuteneecokilizr*

tii iiuotecGcolicauh»

Inic

itwannmnng



Inic chicontett tiquitlani. Maxitechmom.tcjínxti-

Uimhíúepam amomalli. In axcan ticpia in mocht

acual cocoliztli ia c-aco catlehuatiyez, a§o yciuhca

amo tenemachpam miquiliztli,tlatlatzinalizdi,Ne

tepexihuilizdi, in huic copa ia totecocolieahuaa.

NICAN MOTENEHVA,
yhuan motenquixtia ypan

.
matlactietl

onnahui yneltococatzin tlanel

toquiliztli.

I
Ni neltococatzin Dios ca ye anquimatti, cama-

tlactetlonnahui , ínquenin onamech machti;

Huel monequi ancazicacaquizque maxicmatican,

cá in chicontett ytetzinco pohui
,
ynicteotl; Auh

in oc no chicontetl, inic oquichtzindi in Totecuiyo

Jeíú Chrifto, yníc teotl, hucl monequi ticnelto-

cazque.

Inic centetl tic neltocazque ca Dios Tetatztin/

Maxicmoinachfiltican ca amo mie&iii in Teteo

ca c^ace huetnelli teotl ca <§MM quimopielia teoyeli-

liztli, Auh ynin teotl cenhüétitiliz cecatzintli cenca

damatctzintli, melahuaca nemilizcecatzindi, amo
atamachiuh catzindi, moteycnoitiliani.

Inic oaterl ticneltccazque ca Dios Tetatzin, qoi

toznequi, Auh ynic ceteotlacatzindi motocayoti-



tzinoa Dios Tetatzin, yhuan ynin amo acá ytech

quiza occe^ypampa ca can noyuhcatziarli ytetzin-

co i tzmolintica; ynicuacjmonepan yctatzinoa yni-

tech tczcatl.^KipíIoc ynicjtcoyótica yeliztli quitla-

^^aw^^atiliacemelahuac yxiptlatzin iii yehuatzin qui-

mopielia, Auh ynin yxiptlatzin canel ytlacopiltzin

can el ytetzinco quiza ynirla azica caquilizczin teo-

ybtica, auh ynitech yni n„ylman ynin ytechmoma-
tti ynic yei tlancltoquiliztli.

Auh ynic yei tlancltoquiliztli quitenquixtia in-

ticneltocazque, ca nclli ytla^opiltzin Dios quitoz-

nequi ca ynitech yni Teoyeiiliztzinoncan metz-

tica occe Teotlacatzintli Dios ytlaco Piltzin,Ipam

pa ca ytetzinco moquixtia ynitla^o Tatzin yca yni

tíazica caquiliztzin,

Inic nauhtetl tic neltocazque ca DiosSpirituSan-

to ( quitoznequij ca onmetztica ynic yei teotlacat-

zintli ca yehuatzinDios SpirimSanto ytetzinco qui-

za ynin nepan tetlacotlaliztzin in quimopielia in

Dios Tetatzin-., yhuan Dio^ytlacoPiítzin auh yca

in tetlacotíaliztli, ca Spiritu Santo. Auh maaeíyuh-

qui mitoa ca Dios Tetatzin, niman catcpan Dios

ytlaco Piltzin, auh niman Dios Spiritu Santo, amo
yuhmocaquizyocatcaincahuitl ynicuac ometzti-

carcain Dios Tetatzin amo oquiiropieli ini yeliz-

aco Piltzin, yhuan Dios Spiritu Santo?tzin umm
In cecen me amo quipie in a.chto cahuitl in yuhqui-*

' zaliz-



zaliztli, amo quipie in axcan ce,yhuan fatepan oc-

ce, $an ycekzin Dios Tetatzin in .achto quimix-

pantlalilia ynitlafo Piltzia in achto tzintilizdi,Auh

can noyuhqüi quimocen ixpan tlalilitzinoa Dios

Ttt itzia, ynitla$o Piltzin,yhuan Dios Spiritu San-

ta ynica tlaazicacaquiiiztíi quilnamiqui ynic yte-

chtzinco quiza ynin ce, yliua in occe yuhqui quena

mi ce acatlquezqnicá yxerHuelmiaccan ince.ocno-

ce Amo huelmelahuac in ce neci occe tlfixtli* auh

huelmie¿tin in acame? ca amo ca face in acatía iri

ce fan noyuhqüi in occe,Auh xiquitta in teoyeliztlí

£an n oyuqui in ácatl in cecen tlaixtíi, cecen teotla-

catzitziatin^a noyuhqüi cecen ixdi,amo occe,- gap

noyuhqüi in ce teodacatzindi amo in occe; teotl,

auh ca face huelnelli teotl Dios Ipampa yuhquiza-*

lizdi teoyotica mocetilitzitioa.

Inicmacuiltetl, ti&oneltoquitizque "ca moteyo-

coliliani canelli, ca melahuac, ca oquimocliihuili

mochi inquexquich tlachihualli amo den yca.

Inic chicuacentetL Moneltocaz camotemaquix-

tiliani(quitoznequÍ
)
ytknequilizticatzinco tecli-

mopopolhuiülia in todadacol, yhuan mochintia

quin motlapopolhnililiz yn aquique huel in choqui

liz elelaxitiliztica quimocuitizque inin datlacoL

Inic chicontetl, moneltocaz ca mote centlama-

chtiliani,quimittalhuia yni cel teotl Dios catechmo

maquilitzinoz m cemicac papaquiliztli in ompa
yn ilhuicac ynicuac ondamiz in toaemiliz ¡ Amo

•

,

'£ K ypam-



ypampa tiquitózque cato axca, can ypampá mo-
ntee ñoytiliani, Rucí ^enqmze&axail^y&iteyaaian*

xatzintli/can yjpampa ymcnfech moüaoeoiiííz, iti

;

tlat'cliüaritin titoccncataázque yhuantitogakhuiz.
i:

éné ícá bjualfecrhihuáli j-,Auh feaxiciTiatftaáv m&nel

*m 'Tetaizio
J

' moreyocoffiaffi,' fifiote^íiaqiiixtiiiaE}^

^ytíiian mbtetenríamaebtiliám^ ¡$ Oiós;Ypikzin
? y?-

'hüari BiosSpkitu-Sito., ame ymeixEintzitztotlachi-

htiale ca£zitzmtín,ytiuarr amoymdx^kitzieziíi roo>-

'temaqtiixtiít'árn, a'mé;Do ;ym€Íxmntzitzir^maíecea--

^átóácfaííiañ^ÁuR ¿a eaa'hijclycekzia Diosink

teótl, Ipampa amo q&ireo-yocólilia yixhqui teoda-

eatzitzinck>
?
ean ipampa ypie teod Dios

j
yliuaa

&ie teobátitk ; mocetiktzirio-a teoyóticai ^
i yca imc

ome^tééttaéaízitzintin-Áeh ca amo*htó^mltoz ca

yrneixíintzitzia tetco^ áliuet do ínkoz^ea ymdxriar

tzitzío tlachiííüále catzirzintin, yimam üemaqukti^
1ún i fti€^ Ibitocatzm Temaquixtiami can ycekzin tcy>

. tetziécq pohüi=kí E)ios : ytlaco^iltzjn, aufa^an íiudi

ycefein Voi&'teotkGatzintíl omonaeayotirzino^ca

- yetmadí inic óquimocelili i» rodaÍnacayo ;

'ytécliitót.eotlacayotsii^ auhcaychuat*-/..-

:

zin. y-o^omicfuili yole oqúicbtzin^

di: Áyh.ca ám© oíBOimiqnili

Díos,Téta£zi^yhuan itk '

Dio3 Spiriai Sancos

í
;"'"'... ;

I
."

'
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NICAN'IC PEHVA.
chpóhiii ynic oquictezintlica

qgj chicoiitetL Hb

INlc ceritetl.tícncítocazque ca lo totecaiyo. Jefe

CliriftoOnlo nacayaíkziooca ychpochxklantzin

ca m CUiuapiili SataMaria^ea oiBotlayohuiki ;omo

micjuili ca onaofemoliui oxiipa-:in Mi¿áia% eaomo

nema izoalkzitic^ ca orno noma tlecahuitzino ia

ompaia iíiimcaCj, huafaaohuicaz motetktzcmte-

. Cjuillii CjuiltK •
':;.

"=:,;;,

Inic ccntetLGa onionacayptíízmoco ycíig0cb^ir

fentzka ia,Cihüapillik
Saíii:a, María yca Itiaroali ui~

. col tkatzmco in Spkitu Santo.. Nicaa tcchm.onar

.huaniiadcneltocazque^in cenca maliuizanbLqoiyni

mmcayoúluvimy AuK hueLqenca totech raonequi

ticnekocazque
?;
ypampa .ütanaaqubaizque.. ..

.

Uoy

jéum-m^Mefx^e^úrfid necejjkate- medij, (,
quiT

^ozn)cqui),a-íiio
:

can -Ipamna teatenaliuatiíli, can

.noyliuaatkchiliuazquíe- yhuan. tknckuizqiie
:

ycá

iatccuallaxhiliiializ acó anio tknekilizqu£,carke-

..ífereldlihuakin tiezquc ampa mictfan ixebmoíla^

xitiz i ;v Dios:. Gc¡ai moyocoUU
;

Dios ia. tlacad .yca.

yniteotechkahuaJizizin, oqntmom.acjüili ce ikua-

.Wtiili , ¡pampa yca inl tetiacamachiijz mociik

Iiuazithdicac-tlaicnopiliiijiani p
a plica ca ninia orno

,nemacl:izcmia:
r
Oc|mdaco

?
jhuaa-mcchi laitpan o-

4 "
• va poliiíh.



poliuh, oquimoyoli tlacalhui ini teoyotica cualti-

liztzuiDios, yhuán ymmelaiihcatetlatzontequili-

liztzin,ypampa tnocahuaz iyollo pachiuhca yhuan

ic moxtláhuaz, Auh ca liuelcenca monequi neyol-

pachihuitiliztli mocahuaz, cayehuatlin yez ynine-

nehuilíz,ín tcyoltó ytlacoliztli, Aúh inin omoehiuh

atley itzoquizca ynitechcacopa ac yelíuatl omoctü

uh in necuiltonoliz tlacayeliztlij in tónemac amoo
catea tlatqukl ynic huel ticpachiuhcayotizque yni

rienehuiÍiloca,Auh manel huel mocliiiítinkiAnge-

les, yhuan tlaiticpac tlaca tlamacehuazquia, yhuan

miquizquia; Auh huel omonequia oyezquia atle y-

tzonquizaliz ce tlacatl in quitemacazquia; Inoqui-

motilítzino Dios tonetoliniliz tonetepexihuiliz, yca

yniteicnoitalitzin oquimolnamiquili móchiuh tzi-

t>oz oquiehtlacatzintli, Ipampa quimoyollo pachi-

uh pa maquilitzinoz in Dios Tetatzin. Inicontetl,

tióteneltóquitizque ca orno tlacatilitzino nican tica

quiztilo ynitlacatilitzin
,
yhuan in den omoeh iuh,

yni tlacachihualitzin in eemicac ichpochtli Santa

María, in totecuiyo Jeííi Chrifto omotlacatilitzino

ynic oquiditzintli omoquixti, yhuan amotlen oy~

tlacauh ynichpochxilantzinco In Cemicac ichpo-

chtli Santa María; In quenami intonatiuh calaqui

yteh tezcatl, nalquiza yhuan amo quipoztequi.

Inic etetl. Tiótoneltoquitizque, ca omotlayo-

liuiltitzinó; Nican techmolhuiliá in quenin huel

cenca Omotlayohuiltitzino y nic oquichtzintli, ca-

yehua



"yehuatl ynic ohuálmohuicatzino ynic oquimoné-

quiltitziñó ytlanequilizticátzinco, ic oquimoxda-

htiilirzmó in to&tlacol, Ipampá teekoioMaqúixtt

ijiz. ytechpa miótlán cálnY

íhic náuktetl,tí£toneltoquitizcp€, ca omoteirib-

tuitzino niman yntcüac bmomiquilitziño ornóte-

inohüitzitio;ynitla§ó mahuiz yoliatzin. Ifr teoyoti-

ca ytlaeayolícayotziii^ia campa omotzacuikiticat

xa in achto tdtahuan Profetas, yhuañ Santosme,

^omdcaahtziho^riitlafoinahuiz tladzin yca te^o-

yelilizcetiíiztziñ,
? v

íriit máctiikél, ti(aonéltoquííizqtie> eá yeilhüití-

ca dmonoñiaizcaíitziDóynitlaco mahüiz yoliatzin,

yriicuacóázicyeiíhuitloccíepa omocetilitzlno yca

itlacomahuiz tla&zin inquename ocatca ynimac

ayámo momiquilia Auhiño occepa niotláiyohuil-.

titzinóz; Auhipampa ynomócaülitzino ynitlafo^

mahuiz tla&zin yca ynin naühtetl liechichihaaiiz

tenemaaíi/ca náühtlamantli, huel tzitzicuidiqüe,

tótocazque^ aocfflo etihüiz itiin nacayo hüel cenca

chipahuaque yezque; Ynic centlamantli^nalquiza-

liztli, tlarialquiMiliztli , Ynic ontkmañtli^ Iciuh

cay otl, yciHuüiztl^ aótiliztli, totocaliztlí, Me etla-

mantli, Pepetlaquiliztli, Inicüauhtlamátii^ Áquen

iiechihuáliztli, atlaiyokuiliztl^ cemicac yolilizrli.

Inic chicuacentl;, ti¿tonekc*juitizque
5
ca íoiiío-

tlecahuitzinoómpá iñ ilhtticac^ ca liuelticfieltocaz-

qüé, ynicüacóacic ompohualli ío&ál%in toteciiiyb

L jeíu



Jeíu Chrifto omonomatlecahuitzino ynilhuicatl

ytiCjín campa mehuiltitica ymaycccanipatxinco

ynitiacoimlunztatzin Dios^;Yhuao mittoa ca me-

hüilticic^; amo yuh mocaquiz yuhqui metztica

ípampa aquin mehtiiltkica quinezcayeúa ciauiüz-

tjri, iüiteoyotica cenquizai mahuitcotzin m Tote-

cuiyo jefo Chrifto, in manci'ce ytUpepcnakzin

amo huciitiz yehuatiez,inícuac tiquitxoa camchuil-

titica ynic mpíenquixtiz cemicac moetztkz y nitla-

cayoiícayotzin yñipan yeyandt. oquimoa^maétil^

Yecuatlin quimopjelitzinoz ypan cemicaétii; Auh

quenin |áS moquetzinoticaz, quinezeayotia cemi-

cae moetzticz, Ipampa inon mittoa ca ymayeccan

paEzinco moeztica, quitenquixtia yniluiecapanoliz

Yeyaudi cayehuay catepan in E>ios achí occualea

ynic mahiiiztic ye> antli, yhuan cenca huecapan,in

ychuatl quipia tiacayolicayod in Totecuiyo jefu

GhriftoT

Inic chicontl, tiótoneltoquítizqae . Ca occepa

hualmohmcaz quinmotlatzoptequiiiliquiuh in yol-

que, yhuan immimique ( qukoznequijcahual
mo-

huicatzinoz quin mcHatzoatcquiliiizJpampa quin

momaqaiUz ceceyacan In iihuicae tenemaótli in-

caalnemilizceqne in.nicantlalticpac in quallaehi

hüaiiztica c/quicnopilhuique, yhuan quin moma-

quiliz cemicac papaqtuliztli- . Auh in amoqualtin

quin momaquttiz cemicac tlayohuiliztli ompa in

myMtin: mittoa ca hualmohuicaz quinmotlatzon-

tequi-



fceqaililiquiuhin yolque, ybnan mimique, quitoz^

ncqui, ca ama oayezquu mi truque ynicuacon, auh

ca mochintia mozcahzquc inieuacon, io den qui-

tozriequi ca yehuad Y
!mcuacliualmohuÍGatzinoz

quimmodatzoW]uililiqtiiuh. in yecnernilizque, y-

huan in•tladacoanime>
ln tladacoanime motocayo-

tia mimique, ipampa in imanima aoono quipia ia

yoliliz teotechihuahzdi, yhuan cemicac ay quipiaz

que^in qualnemilizceque quipia Ipampa

cemicac yoltizcpc*

NXCAN MOTENÉHUA
ymtenquixtiloca in matlaétetl yteote-

nafauatilitzin Dios.

Auh matiquittoca axcan in teotenahimtilL

INiccentl, tiaodacotilizque in Dios yñipan ix-

quich dachihuaiLYehuadui in hucl quimoncquil

titzinoa niodacomahuiz matiz in amo occequintin

yhuan irtochi amo modado mahuizmatiz^ cao ix-

quich quimodacotilíztzinozque in Dios, motemil-

tiayniateotenahuatilli yca mochihuaz yhuan tic-

teanipanozque yca ycicuakihuani ye&ihuatii tco-

ye&!a!chihuaili, ca in daneltoquiliztlUe temachi-

"Kztli, yhuan tetlacodafedi, yhuan occequaltilizrly

ynitoca Tcopixca tequitl; Motocayotia tcoy edla?.

chihualli, Ipampa quipia tixpanrililo-iii Dios amo
mo-



inochi ipan ce tlatolli ca can ipan ceceyacan tlato-

lliyhuan noyolio panaloni, Ipampa in tlaneltoqui-

íiztli quimottilia in Dios inda acicay otl tlanekiliani

ahuel techmocacayahualiz ahucl no quimocaca-

yáhuilizque, yhuan ticneltocazque tlen techmol-

huilia, auh ca huel meMiuac in campatzintl¿ca irí*

?

tlaneltoquiliztli amo occentlamantli, fan ticneltó*

cazque in tlen amo tiquitta Ipampa yehuatzin qui-

mktalhuizinoa canekiliztli quimotilitzinoa in Dios

ycaocce tladcicayotl ca motecentlauhtiliarii icmD

tenmachitiea in tanima quimomaquilitziaoz Dios

cemicac ñe cendamachitiliztli, yhuan iñtlen quimi

tlanililitzinoz
y
Amo ipampa quicnopilhuia $aft

ipampa iteicno ytaliztzin Dios totemaquixticact-

zinquimopieliainihuelitiliztzinj auh in netenma-

chiliztli^ankquich motenmachiz ce qualli yectli

in aquin quimomaquiliz cayehuatzifcvDios, in te-

"tlacotlaliztli qnimotilitzinoa Dios inica yeualtilizt-

zin, auh quenin cenca cualli cemicac mótetlafoti-

liani, ca amo onca occe cualtiliztli
?
yn quenami

icuakiliztzin, auh ca ytehtlacati ynihuey tetla^o-

rializtzin, auh yca cuiklachihualiztica moneltiliz

ynin Teotenahuatilli.

; Auh maxfmomachiltican ca inic amo mochica-

luiaca neltoca in tláneltoquiliztli, ycmotlacoa^yni-

cu-acamo monekoca: Ynicuac tía quipia netlapo-

loitiíizíli a^o yollotetia yhuicpa tláneltoquiliztli, ca

chico tlanekocani yezihuan quicahuain tlanelto-

qui-



quili^tli, yhua quineltoca intdmi&lí, tetlachihüili^.

tli yhuan in occequi tet<ahuid ca huey temidiaoi

tladacolli, ipampa aocmoquipianetenmachili^tli

ca huel cenca tlatlacoa ynic modahuelcahua,Iparn

pa ca quicahua in den oquitenmachi^quia,' rnochi

quexquich ne cuiltonoH^netenmachili^tli ipampa

quitta ca cenca huel miec inidatiacol, atioce dada*

coa yca ne huey matili^tíi ynic quilnamiqui amo
yca itechicahuali^in Dios yhuan huey tlacnopil-

huili^di inic momacehua<nemaquixdli<tli,In yuh-

qui quittoa Luteranas daca, ca mocnopilhuiá can

yca teotechicahuali^tii ic mocnopilhuiaj Auh on-

tlamanrii ixionequi initcotechicahuáli^in Dios

yhuan toriacnopiíhuili^yni techcopa tedacodali^

tli, tladacoa in aquique ncxicoli>tica quimotilia int

Dios; Nican cenqui^a in datlacol nedapcloltili^tli,

Áulica ynin datlacolli ixnamicoca yni ye£tene~

hualocat^inDioSjÁuh maxicmatican ca onca huey
chicoílatolixdi in icuac quimoteíchihuilia in Diosj

yhuan ynicuac acá quimoquixtililia Itemahuico;

Yhuan occe amo cenca hueyac, ynicuac amo chU
pahuali>tica mochihua in den mochihua^ ycuac
mittoa, manel amo quimonequikir^ino^Dios nic-

chihua^ynin ynicuac aci^cahaitl, ynicuac mittoa

„ Ipampat^iucoinitlaél^n^poifpyaie^sot^ñ Dios
yhuan'ydafomahui^paritsjiiíyhuañ y Santot£¿t<in*

hua, ca huey datolpinahui^otl, ca.cllieoytoli^di,

yhua cenca huey ixnamicoca hiTeoDixcatcciuitl

M caí-



m&sm

-quitlacoájyíiúah-quitlácoa ynin tcotenahuatilli.yca

iíi atkypan teittali^tli ynic amo quín mómáhui^ti-

lia yni mixipdat^in Santosme
-,
yhuan yteocalt<in

Dios, yhuan in tlateochiliualtlaliuenchihualoyan,

yhuan in den occequi'"

•tlatebcii.ihdalli,' tetlapoiolti-

íi<tü
?
tetlachihuili^di tláqlchayau'hqué, adán teleta-

iiij texoxáoi^ tepaiüarii, teiyotlaxiliani, tlacatecolo-

i^t^ani^ mqmmomaehtia intlei catepan cliihualoz

ynin nicán itech mopoa ynin teotenahuatilli ¡pam-

pa can ixquícli mittoa.

Inic ontetl teotenahuatilli,Yn acHto ti&ehquixtifc

que in teotenahuatilli, Ynic quidaínamiótiz ini te-

yolcuiticatziñyYnipáiti achte* teotenahuatilli ytech-

pohui yei tlamantfi^ Tlaneítoquiltódi, !Netennia^

ehiliztii, Tétla^otlaltztli .yhuan Teopix'cateqüitl-

Ynic ohtetl, ytech tcneuhtica, in can tlapic ytene-

hualoca, yhuat>in netól, ynidy ei tlamandi yni yo-

lidacolocatzm Dios Teopantlatqui ichtequiliztli,

Ne^áhuaíiztíi^Tlateomatihuáz ynipan huei ilhuitl

pialoni;in Sábado amo mocua^m yticehua, may-

tla chiáhüáCj totoltetlj Acó amo quipia¿ tlateochi-

htial amad motocayotia Bulla.

Inic nauhtetl teotenahuatilli, Ytech teneuhtica in

nepoali^tlatlacolli^atladacocamáchiliztl^Inicma-

cuiíted, Temiátilízííi, yhuan ynicuac modatlacal-

liuiatohuapohua ynitech ynin tlalnacayo, yhua y-

tjin yollja-, dachihualli,elehuílizdr,ahmlpapaquiliz-

tlt,Inicchicontetl,Ytecbpohui,tlacoaliztli,tlánama

quili

avr*«nr»TimHWflia
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liztli, tetcch tlanecüilolíztli, TeoyoRkoaloca/yroc

chicueted, iztlacatilíztli, tecancnGnotzalízíii^yhpa

in rnochi yxexeliuhca, ínipan chkihñaükel^huan

-chicuacentetl.aluiil nemiiiztli móchi yca y nixexdi-

uhca Yliuan maxicmomachilticaii ca opea ohtla-

mantli. atrio neiieuhcayo, in teotenahuatilli, yhuan

©cceritlámáñtli anemachitocaliztli. Maxictnóma-

chiltican ca in tlanelitolli tech tlatlalilia mochipa

yhuá amocemicac, auhin anemachitocaliztli mo-

chipa yhuan cemicaci auh . ipampa inon tlatlacoa

ynicuac qüichihua ynihuiepa netlaeahualtiliztli 5
ia

tlanelitolli quiriahüatia móchihuaz, auh ca tlatla^

coa ynicuac amo mochihua, Ynicuac'monahuatia

ótica nexiccahualiz tlatlacolli inicuac mochihua

ynihuiepa in teótenahüatilli^; tlanelitolli;%o nech-

nahuatia nicchihuaz in tláá§o amo nicchihua, yca

Nexiccahualiztli,moitlacoa ynicuac nechnahuatia

amo tiechihuaz yhuan nehuatl nicchih«a ynihuie-

pa in tlanáhuatilli, ypampa inon qüimotilia-'téóte-

nahuatilli anemathitoliztli
5
can no yhuan: moxeloa

yhuiepa in temiaianitlatlácollvyhoao in tépiton>

tlatlacolli : auh in temi&iaui tlatlacolli cayehuatl

t^c'hquixftifia yni teotechicahualiztzin, yhuan ini-

tcicniuhtiliztzin Dios, yn tepiton tlatlacolli amóte-

ehquixtiíia yniteotechicaluialiízin yhuan yniteic-

muhtiiiztzin Dios, can quica-xania in tetlacotlaliz-

tli,yhuan quiyc&lalia yntanima ytechpa in temic-

tianitlatlacollvin temidiani tladacolii huel itech-

mo~



monequi in neyolcuitilrztli: In tepiton dadacolli-

quiza polihui, yca ne eltepiniliztli
?
anoco icuac mit

toa totatzine, yhuan inicnac calacoa teopan quimo
macehuia dateochihualatl, yhuan yca yain teteo-

chihualizt^in in huei teopixcatlatoanime,

Matiótenquixtican in teotenahuatiüi,y ñipan on~

tel teotenahuatilli techmonahuatilia amo ti&lapic-

tenehuazque inkocatzin Dios; ynidapi&enehua-

locatzin, amo den occequi c^n ynicuac acá ce da*

cadquihualmohuiquiliainDios ynicamac ypampa
daneltiliz inic mocnihuaz ynidacol, huel quincho-

.cazque in aquique quicaqui initenehualoca ca nauh
damandi, in centerl ytoca Afíertorio, Inicuac jura-

mentotica ydateixpan quineltilia,anoco in tlen yo-

panoc, Promijjbrio, inicuac quittoa ytía quichihuaz

Conminatorio , inicuac temamaulitiliztica mochi-

hm
y
Execraúorwyinicmc ce tlacatl motelchih.ua ini-

cuac quittoa camclahuacj acó amoyuhqui, Dios

Htechmotlatzacuikiliz, anoco amo yn Sanóla ígle-

íia tedatzacuiltiliztlL anoco inicuac monelitoa, ano

co ycuac ytla yca monemachitoca:can ¡pampa ma
cehualtin ahuel quicaqui, Ynin omopouh, can no-

yuhqui motenquixtilizque in quezquipa iztlacati-

liztíca quidap.ictenehua ca temictiani tlatlacolli,

auh manel amo húey in iztlacadliztli, maael. cenca

tepiton achí occenca huey dadacolli, yíaieuac orne

\olloa quidapictenehua initocatzin Dios, yhuan

amo melaulicayoricaquimati yntlen quitlapi&ene-

hua



XI

finai ca íradlmcytemidíanl tktfc©!%y®r®hmi*
liztli omoáalH yme iztlacatiliztka oquitiapMMM*
nh; Mochi inquezquipa niotlapi&enehua ymtoc&*

tzioDiosdn^aco catíeyea, yniea cuallachihualiz^

di in tla.camoira>neMiiZ in de.» mochihiiaz ama
tlatkcoa ynicxiac químoteoehpl^ ) nitocatzinDÍ0&

can vnieuae iadarnocahua amo rxíonekilia. Yn tía

acitaíyotifetica motlapi¿benehüta ynitocatzin Dios

yhmamoneíriliaoccepa yamalean tiaáacoa; Yn
caco qurezquipa (^íBOtlapiáterdbiilia ynica, te-

tecknedahoelquixtfetíi in yoíiea tey olio moneítM

Uzmocki&aaomtkii^ ini eeynitla*

piáfecithualocatzin^auE in occe daelelkuiMztica te-

fcech netlahuefepixriliztii inyrfiea teyolk moneki?.

liz mochihua. ontlamantli tlatlacolli, in ce ynitlá->

pie teaehualocatzin> anta fctioeee tlaeleEuiliztica te*,

tech aetíahuelquixtítixtli^iaih camoehiynin mo-
matiiiiteehdatialiliia quimotlapic tenehuili^que

initocat^n Dios, tlatlacoa yca, chicotlatolli ... Auh
ynin amoiemocaqui in techeopa teopixeatzitzin-

tin yliuan invtlaroqae, ynicnac quitlapiétenehua y-

nitoeatzin-Dios ynipan tetlatzacuikiliztli ynintete-

.c[uip^&,c^aa,yhuantatiayqiniPilhuáininyolÍó-

cacop&qpindátzacuildzque aüh in tía zatepan ytla

yca meiauhcayQtica amo moneltüiz-amo tlatlacoa

auh intla aoemo ipam cada yollo tlatlacoa ipampa

can iztlacatiliznea quitlapidenehüaMochi yntlapi*

¿teneliualiztli quit^nehua yn daca, in tlahuekica,in

N anio



amo ínyollqcacopa qu¡tenehua,amo temi¿Banní&

tkcplli, can tepiton yttoca veniales, ca inicuac mo-
chihualpapa yolliliztli,ánoco miquili^tiijCayehuatl

ynonchicodatolizdi: Auh cayehuay ytechpohui

netolliynLlenquimonetoltíacihuame, Millas, ríe-,

teochihualoz nezahualoz.

Inic yetetlTeotenahuatilli^Tidateomatiz ynipa

huey ilhuiti pialoni, auh ynin teotenahuatilli yrech

pohui amo tequirihuaz y ñipan huey ilhuit pialoni,

mocacpiz Mifla,mocenquixtia in maciiiltetl ytena?

huatiitzintonatzinSantaYglefia yhua chicontetlSa

cramentos, yn SantaYgleíia tetlatza cuiltiliztli^red-

tlatladauhtilizdi. In tequitl motecahualtia,cayenri-

ad üotequipanolocá hueliriz mochihuaz occe tona-

tíúh, datzomaloz, elemicoz, cuauhximaloz, temi-

cjuizdatzontéquililizdi, huel ixpan juzticiajurame-

to mochihua^, huey dacoali^cli^huey danamaqui-

liztli, amo moyollodatemolizque in danekiliañi;

in tequitl ytechpohui in tanima,caallalnaaiiquiliz-

tlijteodadatlauhtili^tii.NemachnloZjNeteodatoIto

toco^
7
tlacuilolo^ tlatepo^toca^yn amaiximatqui

ini techcopa n.eteillmiligli, quitiaixpaotili^que in

tedat^pntequilianimejmanel motlaxtlahuizque, da

damali>di, otoquili<tli daixcopTcadacuilolizdi^an

ixquich tequitihuaz orne dapoakepuzdi.yn daamo

¿íuei tetechmonequi ca terniótiani tladacolli,yhuati

orne horas, tepítoñ' datlacolli, teyollitlaco.

Inic náuhted teotenahuatilli, Tiquin mahuhti

liv-



ít

Icque .Tbtahüan,AuliinicIiaeI macícacaqui^yniíi

teotenahoatiiii, mamocaquiztiiican, caoncate ye*

tlamaütin tetahuan, oncare totahuan tlacaycliztica

in otechiulique, Teoyotica totahuan, yhuan in tec-

hmáchtia¿ in *otahuan tlacayeliztica cayehuantin

in otechchiuhque ia otechhuapauhqüe* auh in to-

huayolque cano yehuatin in teoyotica techmopa-

chilhuia, yliua aquique techmachitia yhuan tech*

mopalehuilia ipampa titomaquixtizque, in tohuey

tíatocáuh yhuá tetlatzontequilianime auh ca ipam-,

pa ynin teotenahuatílli mochintin tiquinmahui^ti-

lizqüey yhuan tiquintiaca niati^que^ Hueitlacuauh

tlanahuacillijynin Piihuanhuel in nahuatil quin pa

lehui^que inin tahuan quimacazque in den in tech*

monequiz
?
yhuan inpampa químotlatlaulitilizá in.

Dios in tía oi^omiquiliqué, in pantlatozque in tlaa*

ci quintoünia, inipilízin tlaquieeteqüipacholmaca

ytatzin ?
huel tlatlacoa, Auh can noyuhqui in tatin

qüipiain náhuatil. &c>

loic macuiltetl teotenahuatilli.Inic huel marica-

caquiz maxicmornachiltican ca onca yei tlamantli

miquili^tli, meíauhca miquili^tlt, Yecmiquiliztli,

i^iuhca miquiliztli, tenemachpan in melaahca mi-

quiii^tli ytechpohüi in totlac
7yuhqüi temi£tili<tii,ne

xtxililRtli, ne ahualiztli, ano^o eiehuilizrica ca te*

micláani tiatlacolli; inihuicpa inin teotenahuatilll,

ih yecmiquiliztli ytecllpohui in tanima
,
yuhqui

cualli tenonot<alizcli, teyolmaxiltiliztl^ tlapalehui-
'

ifetli



©ahuatitti,.-

la acuaímiq^ifetK ytícb|>oiiui> inacsat teltoE^.

ti mahiriz^atl, tenyotl^ teniahuiztililiztli^ ca tiatía-

coam aqukt acuakíatokica^tiacMliiiíaMztiea <pima.

buizpotóa,ynihiKi0p0 ynícquiyofijtlacoa aelai océ-

c^otuii^ampayehimt^iEedtyrtiíi; teoteaahuatffi

famlkámeqei qokeniepiMzqBe^n aepin texixiíi^e*

,miQi^^moq^ tef^attufepeloa ItoelmorieqBi mote-

«;oepili^irí tíen tedatlacaifeiteli ©qeklaiíih io qjae

ijmqittri€mafeiiiatiK^yniíeyolcEÚtieatzim,

Iiiic chácuacétet^Tcottoalauaidlt^riGínatíca ipait

j:nir> teoteoahíiaíilíi^ yteefrpfei clüeontlamaiidi

aakuiínemiliztliyift cen^tlamatttli, yríicuac ce tía»

catl camhmlnemi ytitcli; a^i
3
ano5© tlatiacoa |ea ee

cifiuatl catoaiií> ymc ontíámamíi yniciiac; acá ce

uamique ytecfeáei ce ciíiuatl'namiqa? motoeayotia

tetlaximaliztliV ynic yei.tlamantli ynicuac ce tlacatí

y;techaei iehpocíiíli;^nii^ac:qHÍxapotIa^uiquixttÍÉi

ynimahuizco^ ynic oaiihtetf ynicuac rromapatla

ehicahoacciaicmtláíiitiííiayea miqüiztemamaühti

tiliztli ytoca > rapto, yok iíiacm!amantl% ynicuac

ce tlácatl oqoimoeetolti yoic quipiez. düpahuaca

ttetniki^tli nepializtíi anoc^teyótica teqmtl ampia

ytoca Sacritegio^ ynicuac ce-tfecatl yíediaci yiiua-:

yolque ytocaSejtto^ymc diictiacen talmantli nema

toquiliztli, yiiicaac ce tlacati.quinoquiayfii tlacaxi

nací yo ynieuacqiitchihua, a^o quiinamiqui ce ci

I huatl



¡Janaralque, yclipohd^anoco yhuayolquc-liucrimo

leqwiquimocuitiz ixpan iteyc4cuiticatzin,ynrc chi

sondamaadi ynicuac ce tlacacl ytech aci obceo-

juichtli,ca cenca buey tetzauhdadacolii ytoca So*

lomia, 3huan yn aqui ytechtkdacoa yolcame^ito*

:a Beftialidad,

Inic chiconíetl Teotenáhuati]li,amó mochihua^

ichüequili^tlk Ya ichtequili^ü cayehuatl ynfcuac

motzicoa inícaxca tedatquL, in amo ydanequiliz*

tica axcahua, Auh Yeccanio can icel tlatlacoa ia

aquin ychitequi^nnoyhuan yn aquique amo quix

dahua in den quitehuiquilia, amo niman quitecue*

pilla; ca tiican mocenpoa, in tetech daixtiapanani,

dadapehuilianime
, yhuan in aquique tecamoca-

cayahua yca in den'quinamaca, yhuan quicoa &c*

Huel monequi quitecuepiliz, acó amo ynhqui quU
chihuaz dadacoa yhuan ypan huetzi:¿ temi<5tianl

dadacol i^amo deu ipatiuh ye^yni neyolcuitiliz, ca

ixquich ycaquineltiliz, amonan ixquich quitoz ic*

ca iyollo qmtecuepüi^ mochi ano^o daco, aoofO

in den hueiitiz, ñoco in dacamo hucliti, ycuacó 9a

ixquich ye^inidanequiliz, amo canio motecuepili^

in den omotecuilli,yhua in tedatíacalhuilizdi tepati

omochiuh, ca hueímiec tkmandi qnipia ynin teo-

tenahuatilli, ca mochi quimomachiltia in teyol-

cuitiani.

Inic chicuetetl Teotenahuatilli, Inipan inin teo-

tenahuatilli catecahualtilo in izquidamandi kdaca

O tilia*



tífetli, ca yex can química., in cen tlamantli ytoca

Pernicloía. Ynin cemicac temi£tiani tlatlacolli. ¿T
pampa hucy tetolinilili^tii mochihuilia tohuanpo-

huan yn quenin motlapehuia tetlatlacalhu iii^tli,

ymc ondamandi onca occe i^dacatili<di ytoca Ot
ficiofa^ynicuac ce tlacatl quitlatlania ipik^in, anozo
itlanecanh cuix oquichiuh yn den oquimonalmati-

lli, tlananqnillia queniaca yeonicchiuh, ypampa y-

nemaiihtili^jtetlatzacuilíili^tl!, ca tepiton tladacol-

li
?
ynic yei tlamantli ytocaJacola. Ynicuac motla-

pehuia camanali^ticain den mopoa^c^^ tepiton tla-

tlacollij ^an ixquich temahui^pololiztli ca temic-

tiani tlatlacolii,ynicuac quimoquixtilia ynimahuiz-

50, tlatquid y ni huanpohuan^nican motecahualtia,

chicoitoliztli yntecanechacha mahualiztli, yhuan

in aquiqué quichicoitta ynin dachihual, 5a quichi-

co cuepa in tlein quitta.

Inic matlactllTeotenahuatiil^ca yehuatl inic tina

huatilo
5
ipapa: mcquixtiíizque in occequintin, yhuá

amo motequipachoz yntlaquipia occequintin,ca a-

rao temictiani.tlatlacollijca ca tepito, ipampa amo
moyolpachiuhcayotia in den Dios quimomaquilia

in den techcahualtia caychuatl inicuac amo cualyo

tica tióteelehuilia intetlatqui, ano^o quipoloz ypan

in:aeualacliihua!li.
;
huel monequi motecQepiliz,amo

$an icel in aquin ichtequi^can no yhuan in aqui tla-

palehuia,tetlatolmaca,qukemachilia yliuáinaquitt

amo tetlacahualcia, amo quimocuitia, &c.

NI.
ft



NICAN MOTENQUIX>
tia, tlciiiquitozaequi temicuani -

{< tlalacolli; fpjfi

INtemi&iam tlatlacolli motocayotia, Capitales,

Ipampa ytech metzontecon yotiáim campaqui-

za miec tlatlacolli acualnemiliztli amo temi&iani

tlatlacolli ioi yuhcayo;can ynicuac yni teotenahua?

tiltzin Dios, yhuan yni teotechicahualitzin moda-

coa; yuhqui ynicuac mocahua Milla Ipampa arpo

mehua, iain tlatzihuiliztli ca tlatlacolli, onitlatlaco

aquet^catica, ahuil nemili<jica,ipampa onitlacu a itx

den onicmatia nechyolehuaZjahuilnemiliztica^nitv

nexhuitiliztli catltlacolli, Oriic mahuizpolo notá-

tzin, caytechónicaxiti noma, ipampa nocualanca-

copa/yainnexicoliztlícadatíacollí, Maxic moma-
chiltican ca. ynicuac ipampa: Yehuantin quidacoa

yLiteotenahuatilli^catktlacolli^auhinicuacamo ma«
nel motocayotia mortales amo ca can tepiton,Mo-

tocayotia, Capitalcs.iñ yonic teneuh Ipampa itech~

quiza, morielhuayotia, Motzontecon jotia ynin a-

huilnemil zdi.

Ncpoali;?dir itechquiza, cannepapaquiliztli, ñe4
;

chama!uializdi,iztlacacualnextiliztli,neixnamiqui«

liztli, rifetlahuelitinemiliztli,yollotetilízdi
?
tlancmat-

j

ca chihualiztlijtlanextiliztli^tlayancuiliztli, n chuey

'

machiliztli, adamachili^tli, ca mochi ininchicuey

ttamandiytechpohui, catepiton tlatlacolli &l te-
'

IHÍC-
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ftii&iarii dadacolli yezque micuac motlacoa teote-

nahuatilli.

Teoyehuacatiiizdi, ytechquiza dadhuitiiizdi,

temocihuiliztli, daixpantilia ytlenamo moimti,te-
snahu!zpoíoliztli

3
ixpopoyotiliz daaciea caquiliztli,

teahuiótopehuali^di, tlailihuizdiihuali^ii, ayollo

tlapakili^tli, nenomada^odalizdi, icocolilocatzin

in Dios, ce manahuac tetla^odaliztli, temauhtiliz-

tliin occe ncmilizpan.

Cualanaliztli, ytecquiza, yolcualanalízdi, ne-

yolmauhrilizdi^piaahuizdatolli, chicodatoili, nea~
hualizdi.

Nexhuitilizdi^ytechquiza ixnelihuiliz daacica-

qirilizdijdatoldapéhuilizdi^daelpapaquili^tli^yhua

in occequi quenami inin.

Nexicoli^tli, ytech quiza chico itolizdi, te ichta-

ca nenonotzalizdi^ tecadatolizdi^neyolcocoli^cen-

paquil¿y:lL

Tlatzihui^di, ytecliqui^ tietlahuelcahualiztii,

atleonquizaliztli, acualtilizdi.

NICAN MOTENQVIX-
tía in chicontetl tetlaocoliliz tlachihualli

T^ JfOtocayotia^teoyotica techicahuali^di,yhuan

XV ilydaocoliloca intonacayo,yn quenami tixpa-

tililoniquitca, tedaocolili^ tlachihualli quitta inde

itéchmonequiz intonacayo, in quenami aquin da-

cua



cua, atli, mochichikia &c. Au1i in anima amo den

quimo macehuia in den itechpohm cotlac, ipampa

inoot mottocayot'ia Gorporaks.in occeqakiLíii qui-

tta inipalekuiloca in tanima, machtílozque in yé-

liuantin amo dea quinaati, yccaonot^alozq, tiatza

cuiltilo^que, cahualdlozque, in datlacolkquc, ti-

^uindapopolhui^qiae, ya aquique otech datlacal-

huique,tiqainydilalizqiiem daocoxtinemi, tiquin

pacayohuizque necnomatili^tica ] intechdatlacal-

huia, tiélodadauhtilitzino^qae in Dtosjnpampa in h
pcyoltinemiyhuan ynomomiquiÜque, aiihquemp. ff^ff/zt^ft^i

¿ti ceicneliani ica yehuantm catcoyotl, ipampa ino ^f"^
motocayotiatedaocolilizdachihualii teoy ótica.

NicanMotenquixtlá in yei cualtiliztlá*

chihualliyriitoca Teologales,

GHicahuaca daneltoquiliztli^c tenmacíiifetii,

Teotedac.odalizdl, m chicahuacádáncltoqüi*

lizrii, moneltocaz in den amonio ta, Netenmachi-

lizdi, motenmachiz in den amo mopia; in tetlac.o«

rializtli motlac-odaz in den cenca malí i, in chica-

hua cadaneltoquiliztli, yhuan Netenmachiliyli ca

^an tlami in ompa in illiuicaditic, Ipampa auhnio

moneltocaz in den yemotta chipahualiztica; yhua

acmo motenmachiz in den yenemaceliuiio, c^ü

ixquich tetlacotlaliztli mochipacemicácycizachi

cenca luiey j eiandi, ypampa quiyecixifflárizqué-

P itt



in quakílizdi in qnename omo.tjáfqtlaya yhuan
auhmo miximatiaya jaquaianii.pcátca^ [pampamm -ócacl^huel íjuitlacotíaz ynicuac .quixímatiz,

^qaimonaniKa ii> Dios tictot-qüipanilhuizque mo-
chicain veicualnliztlachibualii, iparnpa quimopia
lia tlacencauhtli yei tdcncliliz tenemaótíijin catepa

.,teciimomaquijiz
i .chlpahuac_í:la.cliializtIi, idaxda-

iioiiocafo Mh^^^^p^lm^h^imáiB.
ipampane iemiiachilizth, ahahuializtetlaxtlahuilli

Ipa.mpa tedacodalizdi.

Ca oneatqui naiihrlamaatli cualtihuani

,r ysétiliuaniittoea Cardinales.

IXtlarmcbil^tí^T^yoticaia^M^^l^!M¿íl&
ixyeyecolizdi\md$huac tetlatzotequililiztli, yuh-

qui móttócáyotia, ípampa ytechquiza mochi cuú-
tiiiuani yeaihiíaüi ytppa Morales, auh in da huel
mpceiipiarca„melahua<:líueÍ mocemazitiez in oc-

cequintin&G.

In ioyolia in tanima oqmmam'aqmlit^ino in Dios3Te~
tetl büeliúli^tñ intehuelqtiimotUecoltilit^m^

Tlalnamiquiliztli, Tlaacica caqoüizdi, Tlanequi-,

lizdi, icainin íiólohuanporitzinoá in Dios, ¿ram-
pa ce teoydiliztli quimopielia, .yhuan imeyxtintzit-

zinteodacatziíziotinJparnpa:in
:
ce amo occe, yhuá

Jjffi
'--. h:itúmn f^céhaelnejli t£otlpÍGs,ca can notí

;
' yuh-
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yuhquí in tanima ca ce yeliliztli, quipia yei hueli-

tir -.aijcaamo neneahqai, in ceamo occe, míe mo-

Mi ym,ixán cace an¿rria,-intlaiaairiic!uilíZLlrqüix-

patilla tiaacica caquiliztli intlen caacica ilnamiquip

in tiaacica caquiliztli caacica ilnamiqui in den qui-

teniachtiz danequilízili^anoco amo cualli quitlaeo-

tlaz in tlen moría cotlaz.

! ... . , .,

NicanmotenfJixtta tn quiaocmbuatamma

ca yetlamantli.

TLalticpac cayotljTlacátccolotljTanaca^Q.c^

hucl iteyaochiuhcahiian
?
ipapa caqüicaania iti

ihuadiznco in Dios
;
in tlalticpaccayotl yca jíccat

;ayahualiz , can nenpapaquiliztli intptlac yliuic

cholea in tlamacehualiztlL, ylmaa in tíacáiecolotl

yca initecacayahüaíiz
;
yhuan iteneecoltiliz, &c..

In Sacramentosxd chicontetl.

"\ ,f"AxicmoiTiacliilaca cayniíi chicontetl Sacra-

[VAmentos can yuhqui anaeyalíin oquimocahui

litzino in Tctecuiyo JeíüChnfto, in quíinopielia itt

Tonantzin Santa Yglefia, inic motealtilia, mote-

chipahuilia moremaqiHxtilja/in cenca huey chica-

haaliztli; inic oncan atíiz in anima yn cenquíca tep

tediicahualiztli
5
onca qnezqui iñtéchpohui in mi-

mrcó,y.hua necuatequili^t]i,motocayGtia intechpo-

A-uhuí in mimicqj}" aaipain animaba rnictica micuac

morDacchuio^ipaaipapoSiíhui
y

; niyoliiiz ni anima,



- ca yermad yti teotecticaliuáliztK, micuacxplmo-.
tnacehuiaca-guitocaka miqui^tli, cayehaatfiü fe
tlacolli. Inoccequietin in techpohuiin yokpe, ipá-,

.pamaquitKjukelizhuel chipahualigica ye¿, auli

• intlacamo
, ijniehih¿a^ cenca hucy tet^auK"

datlacolli, ynicuac quimornacehui^. Iriih cemicac
quitíapehuia m téotechkahualiztli,yiihqüi inicuac*
quen mania techmaca acacht» teotechicahualizdl*
Feraccidens. Amo monequi occequi mitoz inicuac

'

motenquixti;^ jan momatiz in den qtiimomace^
íraizque, ca Sacramentos Teoyoá

¿
techmomaqui-

lia iteotechicahuali?jzi,amo occequi monequi,can
mornati^aqain oquimotecpaDÍlli, yhuan tlcin ipá-

pa, yhuan tlein iteeh quimomaqurlia
¿anima in tiancxtlL &c.

<

i i i

P Sdlyácfoardermundo.

Ylo te manahuac Temaqmxtianie',.ytíafopilan
DiosTetat^m^ tlacenqük$a qttaltlaxcaltztntle,

^§0lé^ab^^d^ml^é hueljcek^m maptu
caíqm TwtztntíéneHi Dios, yhuan netti oqmchtzjnúi
rl ctecutyé, In amén Te:.t!aocolih^ttca catqm.jtíam

métrica in Diosy huan Dios itlim met\úca,Majuh
mochilma.

pBP.
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